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Second: Though authoritative chains of authority, It is narrated that Imam
`Al¢ ibn Mu¦ammad al-H¡d¢ (‘a) said the following form of ziy¡rah at the holy
tomb of Imam `Al¢ Am¢r al-Mu'min¢n (‘a) on the Ghad¢r day when he was
summoned by the `Abb¡sid ruler, al-Mu`ta¥im, to be present before him in
Iraq:
With the intention of visiting the holy tomb of Imam `Al¢ (‘a), you may stop
at the gate of the dome of the holy shrine and seek permission of entrance.
However, Shaykh al-Muf¢d says that you may wash yourself, put on the
cleanest of your clothes, and say the following form of seeking permission,
which, beginning with the following statement, has been cited in the previous
section of this book:

O Allah, I am standing
at one of the doors

ﺎﺏﹴﻠﹶﻰٰ ﺑﻗﹶﻔﹾﺖﹸ ﻋ ﺇﹺﻧﱢﻲ ﻭﻢﺍﹶﻟﻠﱠﻬ

of Your Prophet’s
Houses—
may Your blessings be
upon him and his
Household…

ﻚ ﻧﹶﺒﹺﻴﻮﺕﻴﺍﺏﹺ ﺑﻮﺍﺑ ﻦﻣ
…ﻪﺁﻟ ﻭﻪﻠﹶﻴ ﻋﺍﺗﹸﻚﺻﹶﻠﹶﻮ

You may then enter there with your right foot and walk until you stop at the
holy tomb, which you may face and make the kiblah direction to be between
your shoulders. There, you may say the following words:

Peace be upon
Mu¦ammad the
Messenger of Allah,
the seal of the Prophets,
the chief of the
Messengers,

ﻪ ﻮﻝﹺ ﭐﻟﻠﱠﺳ ﺭﺪﻤﺤﻠﹶﻰٰ ﻣ ﻋﻼﹶﻡﺍﹶﻟﺴ
ﻴﻦﺧﹶﺎﺗﹶﻢﹺ ﭐﻟﻨﱠﺒﹺﻴ
ﻴﻦﻠﺳﺮ ﭐﻟﹾﻤﺪﻴﺳﻭ

and the choice of the Lord
of the worlds,

ﻴﻦﺎﻟﹶﻤ ﭐﻟﹾﻌﺏ ﺭﺓﺻﹶﻔﹾﻮﻭ

whom Allah has entrusted
with His Revelations

ﻴﹺﻪﺣﻠﹶﻰٰ ﻭ ﻋﻴﻦﹺ ﭐﻟﻠﱠﻪﺍﻣ

and with His determined
commandments,
who sealed the previous
Messages,
paved the way to the
coming blessings,

ﺮﹺﻩﺍﻣ ﻢﹺﺰﹶﺍﺋﻋﻭ

ﻖﺒﺎ ﺳﻤﻢﹺ ﻟﭐﻟﹾﺨﹶﺎﺗﻭ
ﺘﹸﻘﹾﺒﹺﻞﹶﺎ ﭐﺳﻤﺢﹺ ﻟﭐﻟﹾﻔﹶﺎﺗﻭ

and Who prevails over all
that.

 ﻛﹸﻠﱢﻪﻚﻠﹶﻰٰ ﺫٰﻟﻦﹺ ﻋﻤﻴﻬﭐﻟﹾﻤﻭ

May the mercy, blessings,
peace,

ﻛﹶﺎﺗﹸﻪﺮﺑ ﻭﺔﹸ ﭐﻟﻠﱠﻪﻤﺣﺭﻭ
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benedictions, and
greetings of Allah be upon
him, too.
Peace be upon the
Prophets and Messengers
of Allah,

ﺎﺗﹸﻪﻴﺗﹶﺤ ﻭﺍﺗﹸﻪﺻﹶﻠﹶﻮﻭ

ﻪﻠﺳﺭ ﻭﺎﺀِ ﭐﻟﻠﱠﻪﺍﻧﹾﺒﹺﻴ ٰﻠﹶﻰ ﻋﻼﹶﻡﺍﹶﻟﺴ

and upon His favorite
angels

ﺑﹺﻴﻦﻘﹶﺮ ﭐﻟﹾﻤﻪﻜﹶﺘﻼﺋﻣﻭ

and righteous saints.

ﻴﻦﺤ ﭐﻟﺼﱠﺎﻟﻩﺎﺩﺒﻋﻭ

Peace be upon you, O
Commander of the
Faithful,

ﻨﹺﻴﻦﻣﺆ ﭐﻟﹾﻤﻴﺮﺍﻣ ﺎ ﻳﻚﻠﹶﻴ ﻋﻼﹶﻡﺍﹶﻟﺴ

the chief of the Prophets’
successors,
the heir of the Prophets’
knowledge,
the friend of the Lord of
the worlds,
and my master as well as
the master of all of the
believers.
May Allah’s mercy and
blessings be upon you,
too.
Peace be upon you, O my
master, O Commander of
the Faithful,

ﻴﻦﻴﺻ ﭐﻟﹾﻮﺪﻴﺳﻭ

ﻴﻦﻠﹾﻢﹺ ﭐﻟﻨﱠﺒﹺﻴﺍﺭﹺﺙﹶ ﻋﻭﻭ
ﻴﻦﺎﻟﹶﻤ ﭐﻟﹾﻌﺏ ﺭﻲﻟﻭﻭ
ﻨﹺﻴﻦﻣﺆﻟﹶﻰٰ ﭐﻟﹾﻤﻮﻣ ﻭﻻﹶﻱﻮﻣﻭ
ﻛﹶﺎﺗﹸﻪﺮﺑ ﻭﺔﹸ ﭐﻟﻠﱠﻪﻤﺣﺭﻭ
ﻴﺮﺍﻣ ﺎ ﻳﻻﹶﻱﻮﺎ ﻣ ﻳﻚﻠﹶﻴ ﻋﻼﹶﻡﺍﹶﻟﺴ
ﻨﹺﻴﻦﻣﺆﭐﻟﹾﻤ

the trustee of Allah on His
lands,

ﻪﺿﺍﺭ ﻲ ﻓ ﭐﻟﻠﱠﻪﻴﻦﺍﻣ ﺎﻳ

the envoy of Him amongst
His creatures,

ﻪﻲ ﺧﹶﻠﹾﻘ ﻓﻩﻴﺮﻔﺳﻭ

and His conclusive
argument against His
servants.
Peace be upon you, O true
religion of Allah

ﻩﺎﺩﺒﻠﹶﻰٰ ﻋﻐﹶﺔﹶ ﻋﺎﻟ ﭐﻟﹾﺒﺘﹶﻪﺠﺣﻭ

and the straight path of
Him.
Peace be upon you, O the
Great News
about whom they differ

 ﭐﻟﹾﻘﹶﻮﹺﻳﻢ ﭐﻟﻠﱠﻪﻳﻦﺎ ﺩ ﻳﻚﻠﹶﻴ ﻋﻼﹶﻡﺍﹶﻟﺴ
ﻴﻢﺘﹶﻘﺴ ﭐﻟﹾﻤﺍﻃﹶﻪﺮﺻﻭ
ﻴﻢﻈﺎ ﭐﻟﹾﻌﺎ ﭐﻟﻨﱠﺒﻬﺍﻳ ﻚﻠﹶﻴ ﻋﻼﹶﻡﺍﹶﻟﺴ
ﻔﹸﻮﻥﺨﹾﺘﹶﻠ ﻣﻴﻪ ﻓﻢﻱ ﻫﭐﻟﱠﺬ
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and they shall be asked.
Peace be upon you, O
Commander of the
Faithful.
You believed in Allah
while they were
polytheists,
accepted the truth while
they belied it,
strove for the sake of
Allah while they
refrained,
and worshipped Allah
with full sincerity to Him
in obedience
while you were steadfast,
depending upon Him
totally, until death came
upon you.
Verily, curse of Allah be
upon the wrongdoers.

ﺎﻟﹸﻮﻥﺴ ﻳﻨﹾﻪﻋﻭ

ﻨﹺﻴﻦﻣﺆ ﭐﻟﹾﻤﻴﺮﺍﻣ ﺎ ﻳﻚﻠﹶﻴ ﻋﻼﹶﻡﺍﹶﻟﺴ
ﺸﹾﺮﹺﻛﹸﻮﻥ ﻣﻢﻫ ﻭﻨﹾﺖﹶ ﺑﹺﭑﻟﻠﱠﻪﺁﻣ
ﻮﻥﻜﹶﺬﱢﺑ ﻣﻢﻫ ﻭﻖﻗﹾﺖﹶ ﺑﹺﭑﻟﹾﺤﺻﹶﺪﻭ
ﻮﻥﺠﹺﻤﺤ ﻣﻢﻫ ﻭﻲ ﭐﻟﻠﱠﻪﺕﹶ ﻓﺪﺎﻫﺟﻭ
ﻳﻦ ﭐﻟﺪﺼﺎﹰ ﻟﹶﻪﺨﹾﻠ ﻣﺕﹶ ﭐﻟﻠﱠﻪﺪﺒﻋﻭ
ﻴﻦﻘ ﭐﻟﹾﻴﺍﺗﹶﺎﻙ ٰﺘﱠﻰﺒﺎﹰ ﺣﺘﹶﺴﺤﺻﹶﺎﺑﹺﺮﺍﹰ ﻣ
ﻴﻦﻤﻠﹶﻰٰ ﭐﻟﻈﱠﺎﻟ ﻋﻨﹶﺔﹸ ﭐﻟﻠﱠﻪﺍﻻﹶ ﻟﹶﻌ

Peace be upon you, O
chief of the Muslims,

ﻴﻦﻤﻠﺴ ﭐﻟﹾﻤﺪﻴﺎ ﺳ ﻳﻚﻠﹶﻴ ﻋﻼﹶﻡﺍﹶﻟﺴ

head of the believers,

ﻨﹺﻴﻦﻣﺆ ﭐﻟﹾﻤﻮﺏﺴﻌﻳﻭ

guide of the pious ones,

ﻴﻦﺘﱠﻘ ﭐﻟﹾﻤﺎﻡﺇﹺﻣﻭ

and leader of the whiteforehead ones.

ﻴﻦﻠﺠﺤ ﭐﻟﹾﻤ ﭐﻟﹾﻐﹸﺮﺪﻗﹶﺎﺋﻭ

Allah’s mercy and
blessings be upon you.
I bear witness that you are
indeed the brother of
Allah’s Messenger,
the successor of him, the
heir of his knowledge,

ﻛﹶﺎﺗﹸﻪﺮﺑ ﻭﺔﹸ ﭐﻟﻠﱠﻪﻤﺣﺭﻭ
ﻮﻝﹺ ﭐﻟﻠﱠﻪﺳﺍﺧﹸﻮ ﺭ ﺍﻧﱠﻚ ﺪﺍﺷﹾﻬ
ﻪﻠﹾﻤﺍﺭﹺﺙﹸ ﻋﻭ ﻭﻪﻴﺻﻭﻭ

his trustee on his laws,

ﻪﻋﻠﹶﻰٰ ﺷﹶﺮ ﻋﻴﻨﹸﻪﺍﻣﻭ

his representative in his
nation,

ﻪﺘﺍﻣ ﻲ ﻓﻴﻔﹶﺘﹸﻪﺧﹶﻠﻭ

and the first to believe in
Allah
and to accept as true all
that which was revealed to

 ﺑﹺﭑﻟﻠﱠﻪﻦ ﺁﻣﻦﻝﹸ ﻣﺍﻭﻭ
ﻪﻠﹶﻰٰ ﻧﹶﺒﹺﻴﺍﻧﹾﺰﹺﻝﹶ ﻋ ﺎ ﺑﹺﻤﻕﺻﹶﺪﻭ
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Allah’s Prophet.
I also bear witness that he
(i.e. the Prophet)
conveyed all that which
Allah revealed to him
concerning you;
so, he expounded openly
what he was commanded
(to expound),

ﺍﻧﹾﺰﹶﻟﹶﻪ ﺎ ﻣﻦﹺ ﭐﻟﻠﱠﻪﻠﱠﻎﹶ ﻋ ﺑ ﻗﹶﺪﺍﻧﱠﻪ ﺪﺍﺷﹾﻬﻭ

declared to his nation the
duty of obedience and
loyalty to you,
ordered them to swear
allegiance to you,
and declared you as
enjoying more priority on
the believers than that
which they enjoy on
themselves
in the same was as Allah
has made him enjoy the
same.
He then asked Allah the
All-exalted to be the
witness on them (in this
respect),
saying, “Have I
conveyed?”

ﻴﻚﻓ
ﺮﹺﻩﺎﻣ ﺑﹺﻉﻓﹶﺼﹶﺪ

ﻚﺘﺽﹶ ﻃﹶﺎﻋ ﻓﹶﺮﻪﺘﺍﻣ ٰﻠﹶﻰ ﻋﺐﺟﺍﻭﻭ
ﻚﺘﻭﹺﻻﹶﻳﻭ
ﺔﹶ ﻟﹶﻚﻌﻴ ﭐﻟﹾﺒﻬﹺﻢﻠﹶﻴ ﻋﻘﹶﺪﻋﻭ
ﻬﹺﻢﺍﹾﻧﻔﹸﺴ ﻦ ﻣﻨﹺﻴﻦﻣﺆﻟﹶﻰٰ ﺑﹺﭑﻟﹾﻤﺍﻭ ﻠﹶﻚﻌﺟﻭ
ﻚ ﻛﹶﺬٰﻟ ﭐﻟﻠﱠﻪﻠﹶﻪﻌﺎ ﺟﻛﹶﻤ
ﻬﹺﻢﻠﹶﻴﺎﻟﹶﻰٰ ﻋ ﺗﹶﻌ ﭐﻟﻠﱠﻪﺪﺍﺷﹾﻬ ﺛﹸﻢ
”ﻠﱠﻐﹾﺖﹸ؟ ﺑﺖﹸ ﻗﹶﺪﺍﻟﹶﺴ“ :ﻓﹶﻘﹶﺎﻝﹶ

They answered, “Yes, you
have. We swear to it by
Allah.”

”.ٰﻠﹶﻰ ﺑﻢ “ﺍﹶﻟﻠﱠﻬ:ﭐﻓﹶﻘﹶﺎﻟﹸﻮ

He thus said, “O Allah, be
the witness

،ﺪ ﭐﺷﹾﻬﻢ “ﺍﹶﻟﻠﱠﻬ:ﻓﹶﻘﹶﺎﻝﹶ

and You are sufficient
Witness and Judge
between the servants (0f
Yours).”
Hence, curse of Allah be
upon him who denied the
allegiance to you after he
had confessed of it
and upon him who
breached his pledge to
you after he had taken it.
I also bear witness that
you have indeed observed

”.ﺎﺩﺒ ﭐﻟﹾﻌﻦﻴﻤﺎﹰ ﺑﺎﻛﺣ ﺷﹶﻬﹺﻴﺪﺍﹰ ﻭﻛﹶﻔﹶﻰٰ ﺑﹺﻚﻭ
ﺍﺭﹺ ﭐﻹِﻗﹾﺮﺪﻌ ﺑﻚﺘ ﻭﹺﻻﹶﻳﺪﺎﺣ ﺟ ﭐﻟﻠﱠﻪﻦﻓﹶﻠﹶﻌ
ﻴﺜﹶﺎﻕﹺ ﭐﻟﹾﻤﺪﻌ ﺑﻙﺪﻬﺚﹶ ﻋﻧﹶﺎﻛﻭ
ٰﺎﻟﹶﻰ ﹶﺗﻌ ﭐﻟﻠﱠﻪﺪﻬﺖﹶ ﺑﹺﻌﻓﹶﻴ ﻭﺍﻧﱠﻚ ﺪﺍﺷﹾﻬﻭ
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your pledge to Almighty
Allah
and that Almighty Allah,
in return, shall observe
His pledge to you.
“Therefore, whoever
fulfills what he has
covenanted with Allah, He
will grant him a mighty
reward.”
I also bear witness that
you are truly the
commander of the
faithful,
the Divine Revelation did
declare your
commissioned leadership,

ﺪﻩ
 ﻬ ﺑﹺﻌ ﻟﹶﻚﻮﻑﺎﻟﹶﻰٰ ﻣ ﺗﹶﻌ ﭐﻟﻠﱠﻪﺍﻥﻭ
 ﭐﻟﻠﱠﻪﻪﻠﹶﻴ ﻋﺪﺎﻫﺎ ﻋﻓﹶﻰٰ ﺑﹺﻤﺍﻭ ﻦﻣ“ﻭ
”.ﻴﻤﺎﹰﻈﺮﺍﹰ ﻋﺍﺟ ﻴﻪﺗﺆﻴﻓﹶﺴ

ﻖ ﭐﻟﹾﺤﻨﹺﻴﻦﻣﺆ ﭐﻟﹾﻤﻴﺮﺍﻣ ﺍﻧﱠﻚ ﺪﺍﺷﹾﻬﻭ
 ﭐﻟﺘﱠﻨﹾﺰﹺﻳﻞﹸﻚﺘ ﺑﹺﻮﹺﻻﹶﻳﻱ ﻧﹶﻄﹶﻖﭐﻟﱠﺬ

and the Messenger made a
covenant with the people
(that they would be under
your leadership).

ﻟﻚٰ ﺑﹺﺬﺔﻻﻣ
 ﻠﹶﻰٰ ﭐ ﻋﺪﻬ ﭐﻟﹾﻌﺍﺧﹶﺬﹶ ﻟﹶﻚﻭ

I also bear witness that
you, along with your uncle
and brother,
traded with Allah in your
souls;

ﺍﺧﹶﺎﻙ ﻭﻚﻤﻋ ﻭﺍﻧﱠﻚ ﺪﺍﺷﹾﻬﻭ

He therefore revealed
about you this:
“Surely, Allah has bought
of the believers their
persons and their
property for this,
that they shall have
Paradise;
they fight in Allah's way,
so they slay and are slain;

ﻮﻝﹸﺳﭐﻟﺮ
ﻜﹸﻢ ﺑﹺﻨﹸﻔﹸﻮﺳ ﭐﻟﻠﱠﻪﺗﹸﻢﺮ ﺗﹶﺎﺟﻳﻦﭐﻟﱠﺬ
:ﻴﻜﹸﻢ ﻓﺎﻧﹾﺰﹶﻝﹶ ﭐﻟﻠﱠﻪﻓﹶ
ﻨﹺﻴﻦﻣﺆ ﭐﻟﹾﻤﻦﻯٰ ﻣ ﭐﺷﹾﺘﹶﺮ ﭐﻟﻠﱠﻪ»ﺇﹺﻥ
ﻢﺍﻟﹶﻬﻮﺍﻣ ﻭﻢﻬﺍﻧﹾﻔﹸﺴ
ﻨﱠﺔﹶ ﭐﻟﹾﺠﻢﱠ ﻟﹶﻬﺎﻥﺑﹺ

ﻘﹾﺘﹸﻠﹸﻮﻥ ﻓﹶﻴﺒﹺﻴﻞﹺ ﭐﻟﻠﱠﻪﻲ ﺳ ﻓﻠﹸﻮﻥﻘﹶﺎﺗﻳ
ﻘﹾﺘﹶﻠﹸﻮﻥﻳﻭ

a promise which is
binding on Him in the
Torah and the Bible and
the Qur'¡n;

ﭐﻹِﻧﹾﺠﹺﻴﻞﹺ ﻭﺍﺓﺭﻲ ﭐﻟﺘﱠﻮﻘﹼﺎﹰ ﻓ ﺣﻪﻠﹶﻴﺪﺍﹰ ﻋﻋﻭ

and who is more faithful
to his covenant than
Allah?

؟ ﭐﻟﻠﱠﻪﻦ ﻣﻩﺪﻬﻓﹶﻰٰ ﺑﹺﻌﺍﻭ ﻦﻣﻭ

ﺁﻥﭐﻟﹾﻘﹸﺮﻭ
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Rejoice therefore in the
pledge which you have
made;

 ﺑﹺﻪﺘﹸﻢﻌﺎﻳﻱ ﺑ ﭐﻟﱠﺬﻜﹸﻢﻌﻴﻭﺍ ﺑﹺﺒﺮﺸﺘﹶﺒﻓﹶﭑﺳ

and that is the mighty
achievement.
They who turn to Allah,
who serve Him,
who praise Him, who fast,
who bow down, who
prostrate themselves,
who enjoin what is good
and forbid what is evil,

and who keep the limits of
Allah; and give good news
to the believers.”

.ﻴﻢﻈﺯﹸ ﭐﻟﹾﻌ ﭐﻟﹾﻔﹶﻮﻮ ﻫﻚﺫٰﻟﻭ
ﻭﻥﺎﺑﹺﺪ ﭐﻟﹾﻌﻮﻥﺒﭐﻟﺘﱠﺎﺋ
ﻮﻥﺤﺎﺋ ﭐﻟﺴﻭﻥﺪﺎﻣﭐﻟﹾﺤ
ﻭﻥﺎﺟﹺﺪ ﭐﻟﺴﻮﻥﻌﺍﻛﭐﻟﺮ

ﻦﹺ ﻋﻮﻥﭐﻟﻨﱠﺎﻫ ﻭﻭﻑﺮﻌ ﺑﹺﭑﻟﹾﻤﻭﻥﺮﭐﻵﻣ
ﻨﹾﻜﹶﺮﹺﭐﻟﹾﻤ
ﺸﱢﺮﹺﺑ ﻭ ﭐﻟﻠﱠﻪﻭﺩﺪﺤ ﻟﻈﹸﻮﻥﺎﻓﭐﻟﹾﺤﻭ
«.ﻨﹺﻴﻦﻣﺆﭐﻟﹾﻤ

O Commander of the
Faithful, I bear witness

ﻨﹺﻴﻦﻣﺆ ﭐﻟﹾﻤﻴﺮﺍﻣ ﺎ ﻳﺪﺍﺷﹾﻬ

that whoever doubts
about you has never
believed in the Trusted
Messenger,

ﻮﻝﹺﺳ ﺑﹺﭑﻟﺮﻦﺎ ﺁﻣ ﻣﻴﻚ ﻓ ﭐﻟﺸﱠﺎﻙﺍﻥ

and whoever leaves you to
choose another (as his
leader) has indeed
diverted the true religion,
that the Lord of the
worlds has chosen for us,
and that He completed it
on the Ghad¢r Day
through (declaring) the
Divinely commissioned
leadership of you.
And I bear witness that
you are the one intended
in the following saying of
the Almighty, All-merciful
Lord:
“And this is My path, the
right one; therefore,
follow it,

ﻴﻦﹺﻻﻣ
ﭐ

ﻳﻦﹺﻦﹺ ﭐﻟﺪ ﻋﺎﻧﹺﺪ ﻋﻙﺮ ﻏﹶﻴﻝﹶ ﺑﹺﻚﺎﺩ ﭐﻟﹾﻌﺍﻥﻭ
ﭐﻟﹾﻘﹶﻮﹺﻳﻢﹺ
ﻴﻦﺎﻟﹶﻤ ﭐﻟﹾﻌﺏ ﻟﹶﻨﹶﺎ ﺭﺗﹶﻀﹶﺎﻩﻱ ﭐﺭﭐﻟﱠﺬ
ﻳﺮﹺ ﭐﻟﹾﻐﹶﺪﻡﻮ ﻳﻚﺘ ﺑﹺﻮﹺﻻﹶﻳﻠﹶﻪﺍﻛﹾﻤﻭ
ﺰﹺﻳﺰﹺﻝﹺ ﭐﻟﹾﻌ ﺑﹺﻘﹶﻮﻨﹺﻲﻌ ﭐﻟﹾﻤﺍﻧﱠﻚ ﺪﺍﺷﹾﻬﻭ
:ﻴﻢﹺﺣﭐﻟﺮ
ﻮﻩﻴﻤﺎﹰ ﻓﹶﭑﺗﱢﺒﹺﻌﺘﹶﻘﺴﻲ ﻣﺍﻃﺮ ﻫٰﺬﹶﺍ ﺻﺍﻥ“ﻭ
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and follow not other ways,
for they will lead you
away from His way.”
I swear by Allah that
whoever follows any one
other than you has in fact
strayed off the right way
and misled others (i.e.
those who imitate him),
and that whoever incurs
the hostility of you has
undoubtedly rejected the
right.
O Allah, we have listened
to Your command
obeyed, and followed Your
straight path;
therefore, (please do)
guide us, O our Lord!

ﻦ ﻋ ﺑﹺﻜﹸﻢﻕﻞﹶ ﻓﹶﺘﹶﻔﹶﺮﺒﻮﺍ ﭐﻟﺴﻻﹶ ﺗﹶﺘﱠﺒﹺﻌﻭ
”.ﻪﺒﹺﻴﻠﺳ
ﺍﻙﻮ ﺳﻊﻦﹺ ﭐﺗﱠﺒﺍﺿﹶﻞﱠ ﻣ ﻭﭐﻟﻠﱠﻪﺿﹶﻞﱠ ﻭ
ﺍﻙﺎﺩ ﻋﻦ ﻣﻖﻦﹺ ﭐﻟﹾﺤ ﻋﻨﹶﺪﻋﻭ
ﺮﹺﻙﻣِﻨﹶﺎ ﻻﻌﻤ ﺳﻢﺍﹶﻟﻠﱠﻬ

ﻴﻢﺘﹶﻘﺴ ﭐﻟﹾﻤﺍﻃﹶﻚﺮﻨﹶﺎ ﺻﻌﭐﺗﱠﺒﻨﹶﺎ ﻭﺍﻃﹶﻌﻭ
ﻨﹶﺎﺑﻧﹶﺎ ﺭﺪﻓﹶﭑﻫ

And do not cause our
hearts to deviate after You
have guided us to the
obedience to You,

ٰﺘﹶﻨﹶﺎ ﹺﺇﻟﹶﻰﻳﺪ ﺇﹺﺫﹾ ﻫﺪﻌﻨﹶﺎ ﺑﻻﹶ ﺗﹸﺰﹺﻍﹾ ﻗﹸﻠﹸﻮﺑﻭ

and include us with those
who always thank You for
Your bounties.
And I also bear witness
that you have always been
at variance with
whimsical desires

ﻚﻤﻧﹾﻌ ﻻﺮﹺﻳﻦ ﭐﻟﺸﱠﺎﻛﻦﻠﹾﻨﹶﺎ ﻣﻌﭐﺟﻭ

as you have always been
in line with piety,

ﻚﺘﻃﹶﺎﻋ

ﻔﺎﹰﺨﹶﺎﻟﻯٰ ﻣﻮﻠﹾﻬ ﺗﹶﺰﹶﻝﹾ ﻟ ﻟﹶﻢﺍﻧﱠﻚ ﺪﺍﺷﹾﻬﻭ
ﻔﺎﹰﺎﻟﺤﻠﺘﱡﻘﹶﻰٰ ﻣﻟﻭ

you have always been
capable of suppressing
your rage,

ﺭﺍﹰ ﻗﹶﺎﺩﻆﻠﹶﻰٰ ﻛﹶﻈﹾﻢﹺ ﭐﻟﹾﻐﹶﻴﻋﻭ

you have always forgiven
and pardoned people,

ﺮﺍﹰﻴﺎﹰ ﻏﹶﺎﻓﺎﻓﻦﹺ ﭐﻟﻨﱠﺎﺱﹺ ﻋﻋﻭ

and when Allah is
disobeyed, you have
always been furious,
and when He is obeyed,
you have always been
pleased,
and you have always
carried out what Allah has

ﻄﺎﹰﺎﺧ ﺳ ﭐﻟﻠﱠﻪﻲﺼﺇﹺﺫﹶﺍ ﻋﻭ
ﻴﺎﹰﺍﺿ ﺭ ﭐﻟﻠﱠﻪﻴﻊﺍﻃ ﺇﹺﺫﹶﺍﻭ
ﻼﹰﺎﻣ ﻋﻚ ﺇﹺﻟﹶﻴﻬﹺﺪﺎ ﻋﺑﹺﻤﻭ
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commissioned you to do,
you have always observed
what has been entrusted
with you,

ﻈﹾﺖﹶﻔﺘﹸﺤﺎ ﭐﺳﻤﻴﺎﹰ ﻟﺍﻋﺭ

you have always kept what
has been confided to you,

ﺖﹶﻋﺘﹸﻮﺩﺎ ﭐﺳﻤﻈﺎﹰ ﻟﺎﻓﺣ

you have always conveyed
what you were ordered to
convey,
and you have always
expected that which you
were promised.
And I bear witness that as
you sometimes conceded
some things, you did not
do that on account of
humiliation,
and as you sometimes did
not demand with your
right, you did not do that
on account of fear,
and as you sometimes
stopped combating those
who usurped your right,
you did not do so on
account of weakness,
and as you (on a certain
occasion) showed
contentment to things to
which Allah is not
pleased, you did not do so
on account of flattery,
and you have never been
weakened by what befell
you for the sake of Allah,
and you have never been
feeble and you have never
abased yourself as regards
demanding with your
rights on account of fear.
I seek Allah’s refuge
against such claims;

ﻠﹾﺖﹶﻤﺎ ﺣﻠﱢﻐﺎﹰ ﻣﺒﻣ

rather, when you were
wronged, you relied upon
your Lord in these
questions

ﺕﹶﺪﻋﺎ ﻭﺮﺍﹰ ﻣﻨﹾﺘﹶﻈﻣ
ﺖﹶ ﺿﹶﺎﺭﹺﻋﺎﹰﺎ ﭐﺗﱠﻘﹶﻴ ﻣﺍﻧﱠﻚ ﺪﺍﺷﹾﻬﻭ
ﺎﺯﹺﻋﺎﹰ ﺟﻘﱢﻚ ﺣﻦﻜﹾﺖﹶ ﻋﺴﺍﻣ ﻻﹶﻭ
ﺒﹺﻴﻚ ﻏﹶﺎﺻﺓﺪﺎﻫﺠ ﻣﻦﺖﹶ ﻋﻤﺠﺍﺣ ﻻﹶﻭ

ﻼﹰﻧﹶﺎﻛ

ﻲﺮﺿ ﺎ ﻳ ﻣﻼﹶﻑﺿﹶﺎ ﺑﹺﺨﺕﹶ ﭐﻟﺮﺮﺍﻇﹾﻬ ﻻﹶﻭ
ﻨﺎﹰﺍﻫﺪ ﻣﭐﻟﻠﱠﻪ
ﺒﹺﻴﻞﹺ ﭐﻟﻠﱠﻪﻲ ﺳ ﻓﻚﺍﺻﹶﺎﺑ ﺎﻤﻨﹾﺖﹶ ﻟﻫﻻﹶ ﻭﻭ
 ﹶﻃﻠﹶﺐﹺﻦﺘﹶﻜﹶﻨﹾﺖﹶ ﻋﻻﹶ ﭐﺳﻔﹾﺖﹶ ﻭﻻﹶ ﺿﹶﻌﻭ
ﺒﺎﹰﺍﻗﺮ ﻣﻘﱢﻚﺣ
ﻚ ﻛﹶﺬٰﻟ ﺗﹶﻜﹸﻮﻥﺍﻥ ﺎﺫﹶ ﭐﻟﻠﱠﻪﻌﻣ
ﻚﺑﺖﹶ ﺭﺒﺘﹶﺴﺖﹶ ﭐﺣﻤﻞﹾ ﺇﹺﺫﹾ ﻇﹸﻠﺑ
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and entrusted your affair
to Him,

ﻙﺮﺍﻣ ﻪﺿﹾﺖﹶ ﺇﹺﻟﹶﻴﻓﹶﻮﻭ

and as you reminded them
(of their allegiance to
you), they did not regard
it,
and as you preached
them, they did not accept
from you,
and as you instructed
them to fear Allah, they
did not mind.
I also bear witness, O
Commander of the
Faithful,
that you strove in the way
of Allah in the most
appropriate way
until Allah summoned you
to be in His vicinity,
chose to grasp you,

ﻭﭐﻛﹶﺮﺎ ﭐﺩ ﻓﹶﻤﻢﺗﹶﻬﺫﹶﻛﱠﺮﻭ
ﻈﹸﻮﭐﺎ ﭐﺗﱠﻌ ﻓﹶﻤﻢﻈﹾﺘﹶﻬﻋﻭﻭ
ﻓﹸﻮﭐﺎ ﺗﹶﺨﹶﻮ ﻓﹶﻤ ﭐﻟﻠﱠﻪﻢﻓﹾﺘﹶﻬﺧﹶﻮﻭ
ﻨﹺﻴﻦﻣﺆ ﭐﻟﹾﻤﻴﺮﺍﻣ ﺎ ﻳﺍﻧﱠﻚ ﺪﺍﺷﹾﻬﻭ
ﻩﺎﺩ ﺟﹺﻬﻖ ﺣﻲ ﭐﻟﻠﱠﻪﺕﹶ ﻓﺪﺎﻫﺟ
ﺍﺭﹺﻩ ﺇﹺﻟﹶﻰٰ ﺟﹺﻮ ﭐﻟﻠﱠﻪﺎﻙﻋﺘﱠﻰٰ ﺩﺣ
ﺎﺭﹺﻩﻴ ﺑﹺﭑﺧﹾﺘﻪ ﺇﹺﻟﹶﻴﻀﹶﻚﻗﹶﺒﻭ

and established the
argument against your
enemies who killed you,

ﺎﻙ ﹺﺇﻳﻬﹺﻢﺔﹶ ﺑﹺﻘﹶﺘﹾﻠﺠ ﭐﻟﹾﺤﺍﺀَﻙﺪﺍﻋ ﺍﻟﺰﹶﻡﻭ

so that you should have
argument against them,

ﻬﹺﻢﻠﹶﻴ ﻋﺔﹸ ﻟﹶﻚﺠ ﭐﻟﹾﺤﺘﹶﻜﹸﻮﻥﻟ

although you enjoy
conclusive arguments
against all of His
creatures.

ٰﻠﹶﻰ ﻋﻐﹶﺔﺎﻟﺞﹺ ﭐﻟﹾﺒﺠ ﭐﻟﹾﺤﻦ ﻣﺎ ﻟﹶﻚ ﻣﻊﻣ

Peace be upon you, O
Commander of the
Faithful.

ﻨﹺﻴﻦﻣﺆ ﭐﻟﹾﻤﻴﺮﺍﻣ ﺎ ﻳﻚﻠﹶﻴ ﻋﻼﹶﻡﺍﹶﻟﺴ

You have worshipped
Allah sincerely,

ﺼﺎﹰﺨﹾﻠ ﻣﺕﹶ ﭐﻟﻠﱠﻪﺪﺒﻋ

ﻪﻴﻊﹺ ﺧﹶﻠﹾﻘﻤﺟ

striven in the way of Allah
steadfastly,

 ﺻﹶﺎﺑﹺﺮﺍﹰﻲ ﭐﻟﻠﱠﻪﺕﹶ ﻓﺪﺎﻫﺟﻭ

sacrificed yourself,
seeking Allah’s judgment,

ﺒﺎﹰﺘﹶﺴﺤ ﻣﻚﺕﹶ ﺑﹺﻨﹶﻔﹾﺴﺪﺟﻭ

acted upon His Book,
followed His Prophet’s
instructions,

ﺘﹶﺎﺑﹺﻪﻠﹾﺖﹶ ﺑﹺﻜﻤﻋﻭ
ﻪﻨﱠﺔﹶ ﻧﹶﺒﹺﻴﺖﹶ ﺳﻌﭐﺗﱠﺒﻭ
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performed the prayers,

ﺖﹶ ﭐﻟﺼﱠﻼﺓﹶﺍﻗﹶﻤﻭ

paid the zak¡t,

ﺖﹶ ﭐﻟﺰﱠﻛﹶﺎﺓﹶﺁﺗﹶﻴﻭ

enjoined what is right,

ﻭﻑﺮﻌﺕﹶ ﺑﹺﭑﻟﹾﻤﺮﺍﻣﻭ

and forbidden what is
wrong as much as you
could,

ﺖﹶﺘﹶﻄﹶﻌﺎ ﭐﺳﻨﹾﻜﹶﺮﹺ ﻣﻦﹺ ﭐﻟﹾﻤﺖﹶ ﻋﻴﻧﹶﻬﻭ

seeking what is possessed
by Allah
and desiring for that
which Allah has promised.
You have never cared for
misfortunes,
never yielded to the
hardships,
and never stopped
fighting against any
warrior on account of
fear.
Indeed, whoever claims
anything opposite to this
to you is actually
fabricating
and is forging lies to you,

 ﭐﻟﻠﱠﻪﻨﹾﺪﺎ ﻋﻴﺎﹰ ﻣﺘﹶﻐﺒﻣ
 ﭐﻟﻠﱠﻪﺪﻋﺎ ﻭﻲ ﻣﺒﺎﹰ ﻓﺍﻏﺭ
ﺐﹺﺍﺋﻞﹸ ﺑﹺﭑﻟﻨﱠﻮﻔﻻﹶ ﺗﹶﺤ
ﺪﺍﺋ ﭐﻟﺸﱠﺪﻨﹾﺪ ﻋﻻﹶ ﺗﹶﻬﹺﻦﻭ
ﺎﺭﹺﺏﹴﺤ ﻣﻦ ﻋﺠﹺﻢﻻﹶ ﺗﹶﺤﻭ
ﻚ ﺇﹺﻟﹶﻴﻚ ﺫٰﻟﺮ ﻏﹶﻴﺐ ﻧﹶﺴﻦ ﻣﻚﺍﻓ
ﻚﻠﹶﻴﻼﹰ ﻋﺎﻃﻯٰ ﺑﭐﻓﹾﺘﹶﺮﻭ

and whoever leaves your
path is drawing himself
near to destruction.
You have certainly striven
in the way of Allah as
exactly as required,

ﺎﺩ ﭐﻟﹾﺠﹺﻬﻖ ﺣﻲ ﭐﻟﻠﱠﻪﺕﹶ ﻓﺪﺎﻫ ﺟﻟﹶﻘﹶﺪ

stood harm for the sake of
Allah,

ﺎﺏﹴﺴﺘ ﭐﺣﺮﻻﺫﹶﻯٰ ﺻﹶﺒ
 ﻠﹶﻰٰ ﭐﺕﹶ ﻋﺮﺻﹶﺒﻭ

have been the foremost to
believe in Allah,

 ﺑﹺﭑﻟﻠﱠﻪﻦ ﺁﻣﻦﻝﹸ ﻣﺍﻭ ﺍﻧﹾﺖﹶﻭ

the first to offer prayer
and to strive,
and the first to expose
himself in the land of the
polytheists,
while the lands were
suffocated with deviation,

ﻨﹾﻚ ﻋﻨﹶﺪ ﻋﻦﻤﻟﹶﻰٰ ﻟﺍﻭﻭ

ﺪﺎﻫﺟ ﻭﺻﹶﻠﱠﻰٰ ﻟﹶﻪﻭ
ﻙﺍﺭﹺ ﭐﻟﺸﱢﺮﻲ ﺩ ﻓﺘﹶﻪﻯٰ ﺻﹶﻔﹾﺤﺪﺍﺑﻭ
ﻮﻧﹶﺔﹲ ﺿﹶﻼﻟﹶﺔﹰﺸﹾﺤﺽﹸ ﻣﻻﺭ
 ﭐﻭ

Ghadir Day Ziarat www.Duas.org
Satan was worshipped
openly,

ﺓﹰﺮﻬ ﺟﺪﺒﻌ ﻳﻄﹶﺎﻥﭐﻟﺸﱠﻴﻭ

and (in the midst of this)
you said, “The big number
of people that surround
me shall never increase
my might,
nor shall their departing
me make me feel lonely.
I thus shall never submit
even if all peoples desert
me.”
Because you resorted to
Allah, you were the
mightiest,
and because you preferred
the Next World to this
worldly life, you have
been ascetic.

ﺓﹸ ﭐﻟﻨﱠﺎﺱﹺﻧﹺﻲ ﻛﹶﺜﹾﺮ “ﻻﹶ ﺗﹶﺰﹺﻳﺪ:ﻞﹸﺍﻧﹾﺖﹶ ﭐﻟﹾﻘﹶﺎﺋﻭ

ﺰﱠﺓﹰﻲ ﻋﻟﻮﺣ

ﺸﹶﺔﹰﺣﻨﱢﻲ ﻭ ﻋﻢﻗﹸﻬﻻﹶ ﺗﹶﻔﹶﺮﻭ
ﺍﻛﹸﻦ ﻴﻌﺎﹰ ﻟﹶﻢﻤ ﺟ ﭐﻟﻨﱠﺎﺱﻨﹺﻲﻠﹶﻤﺍﺳ ﻟﹶﻮﻭ

”.ﻋﺎﹰﺘﹶﻀﹶﺮﻣ

ﺰﹶﺯﹾﺕﹶ ﻓﹶﻌﺖﹶ ﺑﹺﭑﻟﻠﱠﻪﺘﹶﺼﹶﻤﺇﹺﻋ
ﺕﹶﺪﻻﻭﻟﹶﻰٰ ﻓﹶ ﹶﺰﻫ
 ﻠﹶﻰٰ ﭐﺓﹶ ﻋﺮﺕﹶ ﭐﻵﺧﺁﺛﹶﺮﻭ

Thus, Allah supported,
guided,

ﺍﻙﺪﻫ ﻭ ﭐﻟﻠﱠﻪﻙﺪﺍﻳﻭ

chose, and selected you.

ﺎﻙﺘﹶﺒﭐﺟ ﻭﺍﺧﹾﻠﹶﺼﹶﻚﻭ

Your deeds were never
contradictory,

ﺎﻟﹸﻚﺍﻓﹾﻌ ﺎ ﺗﹶﻨﹶﺎﻗﹶﻀﹶﺖﹾﻓﹶﻤ

your words were never
paradoxical,

ﺍﻟﹸﻚﺍﻗﹾﻮ ﻻﹶ ﭐﺧﹾﺘﹶﻠﹶﻔﹶﺖﹾﻭ

your situations were never
fickle,

ﺍﻟﹸﻚﻮﺍﺣ ﺖﹾﻻﹶ ﺗﹶﻘﹶﻠﱠﺒﻭ

you have never claimed
falsely or forged lies
against Allah,
you have never been
greedy for the wreckage of
this world,

ﺑﺎﹰ ﻛﹶﺬﻠﹶﻰٰ ﭐﻟﻠﱠﻪﺖﹶ ﻋﻳﻻﹶ ﭐﻓﹾﺘﹶﺮﺖﹶ ﻭﻴﻋﻻﹶ ﭐﺩﻭ

you have never been
defiled by sins,

ﻄﹶﺎﻡﹺﺖﹶ ﺇﹺﻟﹶﻰٰ ﭐﻟﹾﺤﻻﹶ ﺷﹶﺮﹺﻫﻭ
 ﭐﻵﺛﹶﺎﻡﻚﻧﱠﺴﻻﹶ ﺩﻭ

you have always had
manifest proof from your
Lord,
and you have always been
certain of what you do,

ﻚﺑ ﺭﻦ ﻣﻨﹶﺔﻴﻠﹶﻰٰ ﺑ ﺗﹶﺰﹶﻝﹾ ﻋﻟﹶﻢﻭ

as you used to guide to
the right and to a straight

ﻴﻢﹴﺘﹶﻘﻣﺴ ﺍﻁﺮﺇﹺﻟﹶﻰٰ ﺻ ﻭﻖﻱ ﺇﹺﻟﹶﻰٰ ﭐﻟﹾﺤﺪﺗﹶﻬ

ﺮﹺﻙﺍﻣ ﻦﻴﻦﹴ ﻣﻘﻳﻭ
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path.
I bear true witness
and I truly swear by Allah

ﻖﺓﹶ ﺣﺎﺩ ﺷﹶﻬﺪﺍﺷﹾﻬ
ﻕﹴﺪ ﺻﻢ ﻗﹶﺴ ﺑﹺﭑﻟﻠﱠﻪﻢﺍﻗﹾﺴﻭ

that Mu¦ammad and his
Household—may Allah’s
blessings be upon them—
are the masters of all
creatures
and you are indeed my
master and the master of
all believers,

ﻬﹺﻢﻠﹶﻴ ﻋﺍﺕﹸ ﭐﻟﻠﱠﻪ ﺻﹶﻠﹶﻮﺁﻟﹶﻪﺪﺍﹰ ﻭﻤﺤ ﻣﺍﻥ

the servant and friend of
Allah,

ﻪﻴﻟﻭ ﻭ ﭐﻟﻠﱠﻪﺪﺒ ﻋﺍﻧﱠﻚﻭ

the brother, successor,
and heir of the Messenger,
who used to say to you,

ﺍﺕﹸ ﭐﻟﹾﺨﹶﻠﹾﻖﹺﺎﺩﺳ
ﻨﹺﻴﻦﻣﺆﻟﹶﻰٰ ﭐﻟﹾﻤﻮﻣ ﻭﻻﹶﻱﻮ ﻣﺍﻧﱠﻚﻭ
ﺍﺭﹺﺛﹸﻪﻭ ﻭﻪﻴﺻﻭﻮﻝﹺ ﻭﺳﺍﺧﹸﻮ ﭐﻟﺮﻭ
:ﻞﹸ ﻟﹶﻚ ﭐﻟﹾﻘﹶﺎﺋﺍﻧﱠﻪﻭ

“I swear this by Him Who
sent me with the truth:
whoever denies you has
never believed in me,

ﻦ ﺑﹺﻲ ﻣﻦﺎ ﺁﻣ ﻣﻖﺜﹶﻨﹺﻲ ﺑﹺﭑﻟﹾﺤﻌﻱ ﺑﭐﻟﱠﺬ“ﻭ

whoever rejects you has
never confessed of Allah’s
existence,

ﻙﺪﺤ ﺟﻦ ﻣ ﺑﹺﭑﻟﻠﱠﻪﺍﻗﹶﺮ ﻻﹶﻭ

whoever abandons you
has actually strayed off,
and whoever is not guided
be you has never found
the way to Allah or to me.
Confirming this, my Lord
the the Almighty and Allmajestic says,
‘Most surely, I am most
Forgiving to him who
repents and believes and
does good,
then follows the right
path.’ To follow the right
path is to adhere to your
Divinely commissioned
leadership.”

 ﺑﹺﻚﻛﹶﻔﹶﺮ
ﻨﹾﻚ ﻋ ﺻﹶﺪﻦ ﺿﹶﻞﱠ ﻣﻗﹶﺪﻭ
 ﻻﹶﻦ ﻣﻻﹶ ﺇﹺﻟﹶﻲ ﻭ ﺇﹺﻟﹶﻰٰ ﭐﻟﻠﱠﻪﺘﹶﺪﻬ ﻳﻟﹶﻢﻭ
ﻱ ﺑﹺﻚﺘﹶﺪﻬﻳ
:ﻞﱠﺟﺰﱠ ﻭﻲ ﻋﺑﻝﹸ ﺭ ﻗﹶﻮﻮﻫﻭ
ﻞﹶﻤﻋ ﻭﻦﺁﻣ ﻭ ﺗﹶﺎﺏﻦﻤ ﻟﺇﹺﻧﱢﻲ ﻟﹶﻐﹶﻔﱠﺎﺭ»ﻭ

ﺤﺎﹰﺻﹶﺎﻟ

”.ﻚﺘﻯٰ« ﺇﹺﻟﹶﻰٰ ﻭﹺﻻﻳﺘﹶﺪ ﭐﻫﺛﹸﻢ
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O master, your favor
cannot be concealed

ٰﺨﹾﻔﹶﻰ ﻻﹶ ﻳ ﻓﹶﻀﹾﻠﹸﻚﻻﹶﻱﻮﻣ

and your light cannot be
extinguished.
Verily, he who rejects you
shall be the most
misfortunate wrongdoer.
O master, you are the
(Divine) claim against the
servants,
the guiding to
uprightness,
and our means on the
Promised Day.
O master, Allah has
indeed elevated your
standing in this world,
raised your rank in the
Hereafter,
and led you to that which
has not been seen by
those who antagonized
you,
those who stood between
you and Allah’s gifts to
you.
So, curse of Allah be upon
those who violated your
sanctity
and those who prevented
you from taking your
right.
I do bear witness that
these are the biggest
losers
whose faces shall be
scorched by Hellfire
and they therein shall be
in severe affliction.
And I bear witness that
whenever you did
something or you avoided
doing something,
and whenever you said
something or you kept

ﺎﻄﹾﻔﹶ ﻻﹶ ﻳﻙﻧﹸﻮﺭﻭ
ٰﻻﺷﹾﻘﹶﻰ
  ﭐ ﭐﻟﻈﱠﻠﹸﻮﻡﻙﺪﺤ ﺟﻦ ﻣﺍﻥﻭ
ﺎﺩﺒﻠﹶﻰٰ ﭐﻟﹾﻌﺔﹸ ﻋﺠﺍﻧﹾﺖﹶ ﭐﻟﹾﺤ ﻻﹶﻱﻮﻣ
ﺷﹶﺎﺩﻱ ﺇﹺﻟﹶﻰٰ ﭐﻟﺮﺎﺩﭐﻟﹾﻬﻭ
ﺎﺩﻌﻠﹾﻤﺓﹸ ﻟﺪﭐﻟﹾﻌﻭ
ٰﻻﻭﻟﹶﻰ
 ﻲ ﭐ ﻓ ﭐﻟﻠﱠﻪﻓﹶﻊ ﺭ ﻟﹶﻘﹶﺪﻻﹶﻱﻮﻣ
ﻨﹾﺰﹺﻟﹶﺘﹶﻚﻣ
ﺘﹶﻚﺟﺭ ﺩﺓﺮﻲ ﭐﻵﺧﻠﹶﻰٰ ﻓﺍﻋﻭ
 ﺧﹶﺎﻟﹶﻔﹶﻚﻦﻠﹶﻰٰ ﻣ ﻋﻲﻤﺎ ﻋ ﻣﻙﺼﱠﺮﺑﻭ
ﻪ ﻟﹶﻚ ﺐﹺ ﭐﻟﻠﱠﺍﻫﻮ ﻣﻦﻴﺑ ﻭﻨﹶﻚﻴﺎﻝﹶ ﺑﺣﻭ
ﻨﹾﻚ ﻣﺔﻣﺮﻠﱢﻲ ﭐﻟﹾﺤﺘﹶﺤﺴ ﻣ ﭐﻟﻠﱠﻪﻦﻓﹶﻠﹶﻌ
ﻨﹾﻚ ﻋﻖﻱ ﭐﻟﹾﺤﺪﺫﹶﺍﺋﻭ
ﻭﻥﺮﻻﺧﹾﺴ
  ﭐﻢﺍﻧﱠﻬ ﺪﺍﺷﹾﻬﻭ
 ﭐﻟﻨﱠﺎﺭﻢﻬﻮﻫﺟ ﻭ ﺗﹶﻠﹾﻔﹶﺢﻳﻦﭐﻟﱠﺬ
ﻮﻥﺤﺎ ﻛﹶﺎﻟﻴﻬ ﻓﻢﻫﻭ
ﺖﹶﻤﺠﺍﺣ ﻻﹶﺖﹶ ﻭﻣﺍﻗﹾﺪ ﺎ ﻣﺍﻧﱠﻚ ﺪﺍﺷﹾﻬﻭ
ﻜﹾﺖﹶﺴﺍﻣ ﻻﹶﻻﹶ ﻧﹶﻄﹶﻘﹾﺖﹶ ﻭﻭ
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silent;
all these were by the order
of Allah and His
Messenger.
You thus said, “I swear
this by Him Who grasps
my soul:

ﻪﻮﻟﺳﺭ ﻭ ﭐﻟﻠﱠﻪﻦﺮﹴ ﻣﺎﻣﺇﹺﻻﱠ ﺑﹺ

،ﻩﺪﻲ ﺑﹺﻴﻱ ﻧﹶﻔﹾﺴﭐﻟﱠﺬ “ﻭ:ﻗﹸﻠﹾﺖﹶ

when the Messenger of
Allah—peace of Allah be
upon him and his
Household—
watched me striking (the
enemies) with my sword
ceaselessly, he said to me,
‘O `Al¢, your position to
me is the same as
(Prophet) Aaron’s
position to (Prophet)
Moses;
yet, there shall be no
prophet after me.
I would like to further
inform you that your
death and your lifestyle
shall be with me and
according to my
instruction.’
(Imam `Al¢ continued,) I
swear by Allah that I have
not told untruth and none
shall belie me,
and I have never strayed
off and none shall ever
mislead me,
and I have never forgotten
my Lord’s instructions to
me,
and I do follow the true
path of my Lord that He
showed His Prophet
and the Prophet showed
me,
and, most certainly, I am
following the lucid path
step by step.”

 ﺻﹶﻠﱠﻰٰ ﭐﻟﻠﱠﻪﻮﻝﹸ ﭐﻟﻠﱠﻪﺳ ﺭ ﺇﹺﻟﹶﻲ ﻧﹶﻈﹶﺮﻟﹶﻘﹶﺪ
ﻪﺁﻟ ﻭﻪﻠﹶﻴﻋ
:ﻣﺎﹰ ﻓﹶﻘﹶﺎﻝﹶ ﻗﹸﺪﻒﻴ ﺑﹺﭑﻟﺴﺍﺿﹾﺮﹺﺏ
ﻦ ﻣﻭﻥﺎﺭ ﻫﻨﹾﺰﹺﻟﹶﺔﻨﱢﻲ ﺑﹺﻤﺍﻧﹾﺖﹶ ﻣ ﻲﻠﺎ ﻋ‘ﻳ
ٰﻰﻮﺳﻣ
ﻱﺪﻌ ﺑ ﻻﹶ ﻧﹶﺒﹺﻲﺍﻧﱠﻪ ﺇﹺﻻﱠ
ﻲﻌ ﻣﺎﺗﹶﻚﻴﺣ ﻭﺗﹶﻚﻮ ﻣﺍﻥ ﻚﻤﻠﺍﻋﻭ
’.ﻲﻨﱠﺘﻠﹶﻰٰ ﺳﻋﻭ
ﺖﹸﻻﹶ ﻛﹸﺬﱢﺑﺖﹸ ﻭﺑﺎ ﻛﹶﺬ ﻣﭐﻟﻠﱠﻪﻓﹶﻮ
ﻻﹶ ﺿﹸﻞﱢ ﺑﹺﻲﻻﹶ ﺿﹶﻠﹶﻠﹾﺖﹸ ﻭﻭ
ﻲﺑ ﺭ ﺇﹺﻟﹶﻲﻬﹺﺪﺎ ﻋﻴﺖﹸ ﻣﻻﹶ ﻧﹶﺴﻭ
ﻪﻨﹶﺒﹺﻴﺎ ﻟﻨﹶﻬﻴﻲ ﺑﺑ ﺭﻦ ﻣﻨﹶﺔﻴﻠﹶﻰٰ ﺑﺇﹺﻧﱢﻲ ﻟﹶﻌﻭ
ﻲ ﻟﺎ ﭐﻟﻨﱠﺒﹺﻲﻨﹶﻬﻴﺑﻭ
ﻈﹸﻪﺍﻟﹾﻔ ﺢﹺﺍﺿﻠﹶﻰٰ ﭐﻟﻄﱠﺮﹺﻳﻖﹺ ﭐﻟﹾﻮﺇﹺﻧﱢﻲ ﻟﹶﻌﻭ
”.ﻟﹶﻔﹾﻈﺎﹰ
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By Allah I swear, true are
your words and you have
said nothing but the truth.
Curse of Allah be upon
those who compare you to
your enemies,

ﻖﻗﹸﻠﹾﺖﹶ ﭐﻟﹾﺤ ﻭﭐﻟﻠﱠﻪﻗﹾﺖﹶ ﻭﺻﹶﺪ

ﺍﻙ ﻧﹶﺎﻭﻦ ﺑﹺﻤﺍﻙﺎﻭ ﺳﻦ ﻣ ﭐﻟﻠﱠﻪﻦﻓﹶﻠﹶﻌ

while Allah, Whose Name
be elevated, says,
“Are those who know and
those who do not know
alike?”

:ﻘﹸﻮﻝﹸ ﻳﻪﻤﻞﱠ ﭐﺳ ﺟﭐﻟﻠﱠﻪﻭ
 ﻻﹶﻳﻦﻭﭐﻟﱠﺬ ﻮﻥﻠﹶﻤﻌ ﻳﻳﻦﺘﹶﻮﹺﻱ ﭐﻟﱠﺬﺴﻞﹾ ﻳ“ﻫ
”ﻮﻥ؟ﻠﹶﻤﻌﻳ

So, the curse of Allah be
upon those who compared
you to those whom Allah
has ordered to follow your
leadership,

ﺽﹶ ﭐﻟﻠﱠﻪ ﻓﹶﺮﻦ ﻣﻝﹶ ﺑﹺﻚﺪ ﻋﻦ ﻣ ﭐﻟﻠﱠﻪﻦﻓﹶﻠﹶﻌ

while you are the friend of
Allah,

 ﭐﻟﻠﱠﻪﻲﻟﺍﻧﹾﺖﹶ ﻭﻭ

the brother of His
Messenger,
the defender of His
religion,
and the one whose
preference (to all others)
has been declared by the
Qur'¡n;
hence, Almighty Allah
says,
“And Allah shall grant to
the strivers above the
holders back a mighty
reward.
(High) degrees from Him,
protection, and mercy.

ﺘﹶﻚ ﻭﹺﻻﻳﻪﻠﹶﻴﻋ
ﻪﻮﻟﺳﺍﺧﹸﻮ ﺭﻭ
ﻳﻨﹺﻪ ﺩﻦ ﻋﭐﻟﺬﱠﺍﺏﻭ
ﻪﻴﻠ ﺑﹺﺘﹶﻔﹾﻀﺁﻥ ﭐﻟﹾﻘﹸﺮﻱ ﻧﹶﻄﹶﻖﭐﻟﱠﺬﻭ
:ٰﺎﻟﹶﻰ ﺗﹶﻌﻗﹶﺎﻝﹶ ﭐﻟﻠﱠﻪ

ٰﻠﹶﻰ ﻋﻳﻦﺪﺎﻫﺠ ﭐﻟﹾﻤﻓﹶﻀﱠﻞﹶ ﭐﻟﻠﱠﻪ“ﻭ
.ﻴﻤﺎﹰﻈﺮﺍﹰ ﻋﺍﺟ ﻳﻦﺪﭐﻟﹾﻘﹶﺎﻋ

ﺔﹰﻤﺣﺭﺓﹰ ﻭﺮﻐﹾﻔﻣ ﻭﻨﹾﻪ ﻣﺎﺕﺟﺭﺩ

And Allah is Forgiving,
Merciful.”

”.ﻴﻤﺎﹰﺣ ﻏﹶﻔﹸﻮﺭﺍﹰ ﺭ ﭐﻟﻠﱠﻪﻛﹶﺎﻥﻭ

Almighty Allah has also
said,

:ٰﺎﻟﹶﻰ ﺗﹶﻌﻗﹶﺎﻝﹶ ﭐﻟﻠﱠﻪﻭ

“Do you make one who
undertakes the giving of
drink to the pilgrims and
the guarding of the Sacred
Mosque

ﺓﹶﺎﺭﻤﻋ ﻭﺎﺝﺔﹶ ﭐﻟﹾﺤﻘﹶﺎﻳ ﺳﻠﹾﺘﹸﻢﻌﺍﺟ“
ﺍﻡﹺﺮ ﭐﻟﹾﺤﺠﹺﺪﺴﭐﻟﹾﻤ
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to be like him who
believes in Allah and the
latter day and strives hard
in Allah's way?
They are not equal with
Allah;

ﺪﺎﻫﻭﺟ ﺮﹺﻡﹺ ﭐﻵﺧﻮﭐﻟﹾﻴ ﻭ ﺑﹺﭑﻟﻠﱠﻪﻦ ﺁﻣﻦﻛﹶﻤ
؟ﺒﹺﻴﻞﹺ ﭐﻟﻠﱠﻪﻲ ﺳﻓ
 ﭐﻟﻠﱠﻪﻨﹾﺪ ﻋﻭﻥﺘﹶﻮﺴﻻﹶ ﻳ

and Allah does not guide
the unjust people.

.ﻴﻦﻤ ﭐﻟﻈﱠﺎﻟﻡﻱ ﭐﻟﹾﻘﹶﻮﺪﻬ ﻻﹶ ﻳﭐﻟﻠﱠﻪﻭ

Those who believed, fled
their homes,

ﻭﭐﺮﺎﺟﻫﻨﹸﻮﭐ ﻭ ﺁﻣﻳﻦﺍﹶﻟﱠﺬ

and strove hard in Allah’s
way with their property
and their souls

ﻬﹺﻢﺍﻟﻮﺎﻣ ﺑﹺﺒﹺﻴﻞﹺ ﭐﻟﻠﱠﻪﻲ ﺳﻭﭐ ﻓﺪﺎﻫﺟﻭ
ﻬﹺﻢﺍﻧﹾﻔﹸﺴﻭ

are much higher in rank
with Allah;

 ﭐﻟﻠﱠﻪﻨﹾﺪﺔﹰ ﻋﺟﺭ ﺩﻈﹶﻢﺍﻋ

and those are they who
are the achievers of their
objects.
Their Lord gives them
good news of mercy from
Himself and His good
pleasure
and gardens, wherein
lasting blessings shall be
theirs;

.ﺰﹸﻭﻥ ﭐﻟﹾﻔﹶﺎﺋﻢ ﻫﻚﺍﻭﻟٰﺌﻭ

abiding therein for ever.

ﺍﻥﺭﹺﺿﹾﻮ ﻭﻨﹾﻪ ﻣﺔﻤﺣ ﺑﹺﺮﻢﻬﺑ ﺭﻢﻫﺸﱢﺮﺒﻳ
.ﻴﻢﻘ ﻣﻴﻢﺎ ﻧﹶﻌﻴﻬ ﻓﻢ ﻟﹶﻬﻨﱠﺎﺕﺟﻭ
ﺪﺍﹰﺍﺑ ﺎﻴﻬ ﻓﻳﻦﺪﺧﹶﺎﻟ

Surely, Allah has a mighty
reward with Him.”

”.ﻴﻢﻈ ﻋﺮﺍﺟ ﻩﻨﹾﺪ ﻋ ﭐﻟﻠﱠﻪﺇﹺﻥ

I bear witness that Allah’s
words of praise mean you
exclusively
and you are the most
sincere in the obedience
to Allah
as you have never
accepted any alternative
for the right guidance
and you have never
associated anyone in your
worshipping your Lord.
And Almighty Allah has
responded the prayer of
His Prophet—

 ﭐﻟﻠﱠﻪﺔﺣﺪﺨﹾﺼﹸﻮﺹﹸ ﺑﹺﻤ ﭐﻟﹾﻤﺍﻧﱠﻚ ﺪﺍﺷﹾﻬ
 ﭐﻟﻠﱠﻪﺔﻄﹶﺎﻋﺺﹸ ﻟﺨﹾﻠﭐﻟﹾﻤ
ﻻﹰﺪﻯٰ ﺑﺪﻎﹺ ﺑﹺﭑﻟﹾﻬ ﺗﹶﺒﻟﹶﻢ
ﺪﺍﹰﺍﺣ ﻚﺑ ﺭﺓﺎﺩﺒ ﺑﹺﻌ ﺗﹸﺸﹾﺮﹺﻙﻟﹶﻢﻭ
ﻪﻨﹶﺒﹺﻴ ﻟﺎﺏﺘﹶﺠﺎﻟﹶﻰٰ ﭐﺳ ﺗﹶﻌ ﭐﻟﻠﱠﻪﺍﻥﻭ
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peace of Allah be upon
him and his Household—
concerning you.
He then ordered him to
proclaim the position of
succeeding him in (the
leadership of) his nation,

ﺗﹶﻪﻮﻋ ﺩﻴﻚ ﻓﻪﺁﻟ ﻭﻪﻠﹶﻴ ﻋﺻﹶﻠﱠﻰٰ ﭐﻟﻠﱠﻪ
ﻪ ﺘﻣِ ﻻﻻﹶﻙﺍﻭ ﺎﺎﺭﹺ ﻣ ﺑﹺﺈﹺﻇﹾﻬﻩﺮﺍﻣ ﺛﹸﻢ

as a sign of showing your
elevated position,

ﺎﻧﹺﻚﺸﹶﻼﺀً ﻟﺇﹺﻋ

declaration of the
evidence on your
leadership,

ﺎﻧﹺﻚﻫﺮﺒﻼﻧﺎﹰ ﻟﺇﹺﻋﻭ

refutation of the false
claims,

ﻴﻞﹺﺎﻃﺑﻼﻀﺎﹰ ﻟﺣﺩﻭ

and repudiation of all
excuses.
But when he (i.e. the
Prophet) worried about
the sedition that would be
aroused by the
transgressing group due
to such declaration
and he did not want you
to be faced by the
hypocrites,

ﻳﺮﹺﺎﺫﻌﻠﹾﻤﻗﹶﻄﹾﻌﺎﹰ ﻟﻭ
ﻴﻦﻘ ﭐﻟﹾﻔﹶﺎﺳﺘﹾﻨﹶﺔ ﻓﻦ ﻣﺍﺷﹾﻔﹶﻖ ﺎﻓﹶﻠﹶﻤ
ﻴﻦﻘﻨﹶﺎﻓ ﭐﻟﹾﻤﻴﻚﭐﺗﱠﻘﹶﻰٰ ﻓﻭ

the Lord of the worlds
revealed to him, saying,

:ﻴﻦﺎﻟﹶﻤ ﭐﻟﹾﻌﺏ ﺭﻪﻰٰ ﺇﹺﻟﹶﻴﺣﺍﻭ

“O Messenger! Proclaim
the message which has
been sent to you from
your Lord.

ﻦ ﻣﻚﺍﻧﹾﺰﹺﻝﹶ ﺇﹺﻟﹶﻴ ﺎﻠﱢﻎﹾ ﻣﻮﻝﹸ ﺑﺳﺎ ﭐﻟﺮﻬﺍﻳ ﺎ“ﻳ

If you did it not, you
would not have fulfilled
and proclaimed His
mission.
And Allah will defend you
from men (who mean
mischief).”
Accordingly, he (i.e. the
Prophet) burdened
himself with the loads of
(long) walking
and stood up under the
burning sun in the midst
of the desert,

ﻚﺑﺭ
ﺎﻟﹶﺘﹶﻪﻠﱠﻐﹾﺖﹶ ﺭﹺﺳﺎ ﺑﻞﹾ ﻓﹶﻤ ﺗﹶﻔﹾﻌ ﻟﹶﻢﺇﹺﻥﻭ
”. ﭐﻟﻨﱠﺎﺱﹺﻦ ﻣﻚﻤﺼﻌ ﻳﭐﻟﻠﱠﻪﻭ
ﻴﺮﹺﺴ ﭐﻟﹾﻤﺯﹶﺍﺭﺍﻭ ﻪﻠﹶﻰٰ ﻧﹶﻔﹾﺴ ﻋﺿﹶﻊﻓﹶﻮ
ﺠﹺﻴﺮﹺﻀﹶﺎﺀِ ﭐﻟﹾﻬﻣﻲ ﺭﺾﹶ ﻓﻧﹶﻬﻭ
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where he delivered a
speech, made everyone
listen to him,

and called upon them with
rhetorical language.
He then asked them all,
“Have I conveyed (the
message)?”

ﻊﻤﺍﺳ ﻭﻓﹶﺨﹶﻄﹶﺐ
ﻠﹶﻎﹶﺎﺑﻯٰ ﻓﹶﻧﹶﺎﺩﻭ
ﻊﻤﺍﺟ ﻢﺎﻟﹶﻬ ﺳﺛﹸﻢ

”ﻠﱠﻐﹾﺖﹸ؟ﻞﹾ ﺑ “ﻫ:ﻓﹶﻘﹶﺎﻝﹶ

“Yes, you have. We swear
it by Allah,” they
answered.

”.ٰﻠﹶﻰ ﺑﻢ “ﺍﹶﻟﻠﱠﻬ:ﭐﻓﹶﻘﹶﺎﻟﹸﻮ

“O Allah, be the witness!”
the Prophet said.

”.ﺪ ﭐﺷﹾﻬﻢ “ﺍﹶﻟﻠﱠﻬ:ﻓﹶﻘﹶﺎﻝﹶ

He then added, “Do I not
enjoy more priority to the
selves of the believers
than that which they
enjoy on themselves?”

ﻦ ﻣﻨﹺﻴﻦﻣﺆﻟﹶﻰٰ ﺑﹺﭑﻟﹾﻤﺍﻭ ﺖﹸﺍﻟﹶﺴ “ : ﻗﹶﺎﻝﹶﺛﹸﻢ
”؟ﻬﹺﻢﺍﻧﹾﻔﹸﺴ

“Yes, you do,” answered
they.

”.ٰﻠﹶﻰ “ﺑ:ﭐﻓﹶﻘﹶﺎﻟﹸﻮ

Hen then took you from
the hand and said,

:ﻗﹶﺎﻝﹶ ﻭﻙﺪﺎﺧﹶﺬﹶ ﺑﹺﻴﻓﹶ

“This `Al¢ is now the
master of every one who
has betaken me as his
master.
O Allah, (please do)
support those who
support `Al¢,
be the enemy of those who
incur the hostility of `Al¢,
give victory to those who
stand by `Al¢,

ﻻﹶﻩﻮ ﻣﻲﻠ ﻓﹶﻬٰﺬﹶﺍ ﻋﻻﹶﻩﻮ ﻛﹸﻨﹾﺖﹸ ﻣﻦ“ﻣ
ﺍﻻﹶﻩ ﻭﻦﺍﻝﹺ ﻣ ﻭﻢﺍﹶﻟﻠﱠﻬ
ﺍﻩﺎﺩ ﻋﻦ ﻣﺎﺩﻋﻭ
ﻩ ﻧﹶﺼﹶﺮﻦ ﻣﭐﻧﹾﺼﹸﺮﻭ

and disappoint those who
disappoint `Al¢.”

”. ﺧﹶﺬﹶﻟﹶﻪﻦﭐﺧﹾﺬﹸﻝﹾ ﻣﻭ

Nevertheless, none
believed in what Allah has
revealed to His Prophet
about you except a few.

ﻪﻠﹶﻰٰ ﻧﹶﺒﹺﻴ ﻋﻴﻚ ﻓﺍﻧﹾﺰﹶﻝﹶ ﭐﻟﻠﱠﻪ ﺎ ﺑﹺﻤﻦﺎ ﺁﻣﻓﹶﻤ

Similarly, this (Divinely
commissioned)
declaration did not
increase others but
obstinacy.

ﻴﻞﹲﺇﹺﻻﱠ ﻗﹶﻠ
 ﺗﹶﺨﹾﻴﹺﻴﺮﹴﺮ ﻏﹶﻴﻢﻫﺍﻛﹾﺜﹶﺮ ﻻﹶ ﺯﹶﺍﺩﻭ
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In defiance of them,
Almighty Allah had
revealed in this
connection:

ﻞﹸ ﻗﹶﺒﻦ ﻣﻴﻚﺎﻟﹶﻰٰ ﻓ ﺗﹶﻌﺍﻧﹾﺰﹶﻝﹶ ﭐﻟﻠﱠﻪ ﻟﹶﻘﹶﺪﻭ

“O you who believe!
Whoever from among you
turns back from his
religion,
then Allah will bring a
people. He shall love them
and they shall love Him.

:ﻮﻥ ﻛﹶﺎﺭﹺﻫﻢﻫﻭ

ﻨﹸﻮﭐ ﺁﻣﻳﻦﺎ ﭐﻟﱠﺬﻬﺍﻳ ﺎ“ﻳ
ﻳﻨﹺﻪ ﺩﻦ ﻋﻨﹾﻜﹸﻢ ﻣﺗﹶﺪﺮ ﻳﻦﻣ
ﻢ
 ﻬﺒﺤﻡﹴ ﻳ ﺑﹺﻘﹶﻮﻲ ﭐﻟﻠﱠﻪﺎﺗ ﻳﻑﻮﻓﹶﺴ
ﻮﻧﹶﻪﺒﺤﻳﻭ

(They shall be) lowly
before the believers,

ﻨﹺﻴﻦﻣﺆﻠﹶﻰٰ ﭐﻟﹾﻤ ﻋﻟﱠﺔﺍﺫ

mighty against the
unbelievers.

ﺮﹺﻳﻦﻠﹶﻰٰ ﭐﻟﹾﻜﹶﺎﻓ ﻋﺰﱠﺓﺍﻋ

They shall strive hard in
Allah's way

ﺒﹺﻴﻞﹺ ﭐﻟﻠﱠﻪﻲ ﺳ ﻓﻭﻥﺪﺎﻫﺠﻳ

and shall not fear the
censure of any censurer.

ﻢﹴﺔﹶ ﻻﹶﺋﻣ ﻟﹶﻮﺨﹶﺎﻓﹸﻮﻥﻻﹶ ﻳﻭ

This is Allah's favor; He
gives it to whom He
pleases.

ُﺸﹶﺎﺀ ﻳﻦ ﻣﻴﻪﺗﺆ ﻳ ﻓﹶﻀﹾﻞﹸ ﭐﻟﻠﱠﻪﻚﺫٰﻟ

And Allah is Amplegiving, Knowing.
Only Allah is your
Guardian and His
Messenger and those who
believe:
those who keep up prayers
and give alms while they
are in the state of the
genuflection of prayer.
And whoever takes Allah
and His messenger and
those who believe for a
guardian,
then, surely, the party of
Allah are they that shall
be triumphant.”
Our Lord! We believe in
what You have revealed
and we follow the

.ﻴﻢﻠ ﻋﻊﺍﺳ ﻭﭐﻟﻠﱠﻪﻭ
ﻨﹸﻮﭐ ﺁﻣﻳﻦﭐﻟﱠﺬ ﻭﻮﻟﹸﻪﺳﺭ ﻭ ﭐﻟﻠﱠﻪﻜﹸﻢﻴﻟﺎ ﻭﺇﹺﻧﱠﻤ
 ﭐﻟﺼﱠﻼﹶﺓﹶﻮﻥﻴﻤﻘ ﻳﻳﻦﭐﻟﱠﺬ
.ﻮﻥﻌﺍﻛ ﺭﻢﻫ ﭐﻟﺰﱠﻛﹶﺎﺓﹶ ﻭﺗﹸﻮﻥﺆﻳﻭ
ﻨﹸﻮﭐ ﺁﻣﻳﻦﭐﻟﱠﺬ ﻭﻮﻟﹶﻪﺳﺭ ﻭﻝﱠ ﭐﻟﻠﱠﻪﺘﹶﻮ ﻳﻦﻣﻭ
”.ﻮﻥﺒ ﭐﻟﹾﻐﹶﺎﻟﻢ ﻫ ﭐﻟﻠﱠﻪﺰﹾﺏ ﺣﻓﹶﺈﹺﻥ
ﻮﻝﹶﺮﺳ ﻨﹶﺎ ﭐﻟﻌﭐﺗﱠﺒﺍﻧﹾﺰﹶﻟﹾﺖﹶ ﻭ ﺎﻨﱠﺎ ﺑﹺﻤﻨﹶﺎ ﺁﻣﺑﺭ
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messenger;
so, write us down with
those who bear witness.
Our Lord! Make not our
hearts to deviate after You
have guided us aright.
And grant us from Your
mercy.
Surely, You are the most
liberal Giver.
O Allah, We do realize
that this is the truth
whose source is You.
So, curse those who
object, act arrogantly
(towards it),
belie, and deny it.
And they who act unjustly
shall know to what final
place of turning they shall
turn back.

ﻳﻦﺪ ﭐﻟﺸﱠﺎﻫﻊﻨﹶﺎ ﻣﻓﹶﭑﻛﹾﺘﹸﺒ
ﺘﹶﻨﹶﺎﻳﺪ ﺇﹺﺫﹾ ﻫﺪﻌﻨﹶﺎ ﺑﻨﹶﺎ ﻻﹶ ﺗﹸﺰﹺﻍﹾ ﻗﹸﻠﹸﻮﺑﺑﺭ
ﺔﹰﻤﺣ ﺭﻧﹾﻚ ﻟﹶﺪﻦ ﻟﹶﻨﹶﺎ ﻣﺐﻫﻭ
ﺎﺏﻫﺍﻧﹾﺖﹶ ﭐﻟﹾﻮ ﺇﹺﻧﱠﻚ
ﻦ ﻣﻖ ﭐﻟﹾﺤﻮ ﻫٰﺬﹶﺍ ﻫﺍﻥ ﻠﹶﻢ ﺇﹺﻧﱠﺎ ﻧﹶﻌﻢﺍﹶﻟﻠﱠﻬ
ﻙﻨﹾﺪﻋ
ﺮﺘﹶﻜﹾﺒﭐﺳ ﻭﺿﹶﻪﺎﺭ ﻋﻦ ﻣﻦﻓﹶﭑﻟﹾﻌ
ﻛﹶﻔﹶﺮ ﻭ ﺑﹺﻪﻛﹶﺬﱠﺏﻭ
ﻨﹾﻘﹶﻠﹶﺐﹴ ﻣﺍﻱ ﻮﭐ ﻇﹶﻠﹶﻤﻳﻦ ﭐﻟﱠﺬﻠﹶﻢﻌﻴﺳﻭ
ﻮﻥﺒﻨﹾﻘﹶﻠﻳ

Peace be upon you, O
Commander of the
Faithful,

ﻨﹺﻴﻦﻣﺆ ﭐﻟﹾﻤﻴﺮﺍﻣ ﺎ ﻳﻚﻠﹶﻴ ﻋﻼﹶﻡﺍﹶﻟﺴ

chief of the Prophets’
successors,

ﻴﻦﻴﺻ ﭐﻟﹾﻮﺪﻴﺳﻭ

foremost of the
worshippers,
and most ascetic.
May Allah’s mercy and
blessings be upon you.
So be His peace and
compliments.
It is you who served a
poor man, an orphan, and
a prisoner with food on
account of your love for
Him,
(you did so) for the sake
of Allah, while you did not
ask for reward or thanks.

ﻳﻦﺎﺑﹺﺪﻝﹶ ﭐﻟﹾﻌﺍﻭﻭ
ﻳﻦﺪ ﭐﻟﺰﱠﺍﻫﺪﺍﺯﹾﻫﻭ
ﻛﹶﺎﺗﹸﻪﺮﺑ ﻭﺔﹸ ﭐﻟﻠﱠﻪﻤﺣﺭﻭ
ﺎﺗﹸﻪﻴﺗﹶﺤ ﻭﺍﺗﹸﻪﺻﹶﻠﹶﻮﻭ
ﻴﻨﺎﹰﻜﺴ ﻣﻪﺒﻠﹶﻰٰ ﺣﺎﻡﹺ ﻋ ﭐﻟﻄﱠﻌﻢﻄﹾﻌﺍﻧﹾﺖﹶ ﻣ
ﻴﺮﺍﹰﺍﺳﻴﻤﺎﹰ ﻭﺘﻳﻭ
ﻻﹶﺰﹶﺍﺀً ﻭ ﺟﻢﻨﹾﻬ ﻣ ﻻﹶ ﺗﹸﺮﹺﻳﺪ ﭐﻟﻠﱠﻪﻪﺟﻮﻟ
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Hence, Almighty Allah has
revealed the following
about you:
“And they prefer them to
themselves though
poverty may afflict them.

ﺷﹸﻜﹸﻮﺭﺍﹰ

:ٰﺎﻟﹶﻰ ﺗﹶﻌﺍﻧﹾﺰﹶﻝﹶ ﭐﻟﻠﱠﻪ ﻴﻚﻓﻭ
 ﺑﹺﻬﹺﻢ ﻛﹶﺎﻥﻟﹶﻮ ﻭﻬﹺﻢﺍﻧﹾﻔﹸﺴ ٰﻠﹶﻰ ﻋﻭﻥﺮﺛﺆﻳ“ﻭ
ﺧﹶﺼﹶﺎﺻﹶﺔﹲ

And whoever is preserved
from the niggardliness of
his soul, these it is that
are the successful ones.”

ﻫﻢ ﻚﺎﻭﻟٰﺌ ﻓﹶﻪ ﻧﹶﻔﹾﺴ ﺷﹸﺢﻮﻕ ﻳﻦﻣﻭ

Verily, it is you who is the
suppressor of rage

ﻆﻠﹾﻐﹶﻴ ﻟﻢﺍﻧﹾﺖﹶ ﭐﻟﹾﻜﹶﺎﻇﻭ

and it is you who is the
pardoner of people,
and Allah loves the gooddoers.
It is also you who is the
steadfast in distress and
affliction, as well as in
times of conflicts.
And it is you who
distributes things
completely equally,
who is just among the
subjects,
and the one having full
acquaintance with the
laws of Allah among all
people.

”.ﻮﻥﺤﻔﹾﻠﭐﻟﹾﻤ
ﻦﹺ ﭐﻟﻨﱠﺎﺱﹺﻲ ﻋﺎﻓﭐﻟﹾﻌﻭ
ﻨﹺﻴﻦﺴﺤ ﭐﻟﹾﻤﺐﺤ ﻳﭐﻟﻠﱠﻪﻭ
ِﺍﺀﭐﻟﻀﱠﺮﺎﺀِ ﻭﺎﺳﻲ ﭐﻟﹾﺒ ﻓﺍﻧﹾﺖﹶ ﭐﻟﺼﱠﺎﺑﹺﺮﻭ
ﺎﺱﹺ ﭐﻟﹾﺒﻴﻦﺣﻭ
ﺔﻮﹺﻳ ﺑﹺﭑﻟﺴﻢﺍﻧﹾﺖﹶ ﭐﻟﹾﻘﹶﺎﺳﻭ
ﺔﻴﻋﻲ ﭐﻟﺮﻝﹸ ﻓﺎﺩﭐﻟﹾﻌﻭ
ﺔﺮﹺﻳﻴﻊﹺ ﭐﻟﹾﺒﻤ ﺟﻦ ﻣ ﭐﻟﻠﱠﻪﻭﺩﺪ ﺑﹺﺤﻢﺎﻟﭐﻟﹾﻌﻭ

Informing about the
favors that He has
conferred upon you, Allah
the All-exalted says,

ﻪ ﻓﹶﻀﹾﻠﻦ ﻣﻻﹶﻙﺍﻭ ﺎﻤ ﻋﺮﺍﺧﹾﺒ ٰﺎﻟﹶﻰ ﺗﹶﻌﭐﻟﻠﱠﻪﻭ

“Is he then who is a
believer like him who is a
transgressor?

ﻘﺎﹰ؟ ﻓﹶﺎﺳ ﻛﹶﺎﻥﻦﻨﺎﹰ ﻛﹶﻤﻣﺆ ﻣ ﻛﹶﺎﻥﻦﺍﻓﹶﻤ“

They are not equal.
As for those who believe
and do good,

:ﻪﻟﺑﹺﻘﹶﻮ
.ﻭﻥﺘﹶﻮﺴﻻﹶ ﻳ
ﺎﺕﺤﻠﹸﻮﭐ ﭐﻟﺼﱠﺎﻟﻤﻋﻨﹸﻮﭐ ﻭ ﺁﻣﻳﻦﺎ ﭐﻟﱠﺬﺍﻣ
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the gardens of Paradise
are their abiding-place; an
entertainment for what
they did.”

ﺎ ﻛﹶﺎﻧﹸﻮﭐﻯٰ ﻧﹸﺰﹸﻻﹰ ﺑﹺﻤﺎﻭﻨﱠﺎﺕﹸ ﭐﻟﹾﻤ ﺟﻢﻓﹶﻠﹶﻬ

It is you to whom the
knowledge of the Divine
Revelation is given
exclusively
as well as the laws of true
interpretation (of the
Holy Qur'¡n)
and the words of the
Messenger.
You are known for your
unforgettable situations,
renowned positions,
and memorable events,
in the Battle of Badr and
the Battle of the Allies (alA¦z¡b):
“When the eyes turned
dull, and the hearts rose
up to the throats,
and you began to think
diverse thoughts of Allah.
There, the believers were
tried and they were
shaken with severe
shaking.
And when the hypocrites
and those in whose hearts
was a disease began to
say:

”.ﻠﹸﻮﻥﻤﻌﻳ

ﻠﹾﻢﹺ ﭐﻟﺘﱠﻨﹾﺰﹺﻳﻞﹺﺨﹾﺼﹸﻮﺹﹸ ﺑﹺﻌﺍﻧﹾﺖﹶ ﭐﻟﹾﻤﻭ
ﺎﻭﹺﻳﻞﹺﻜﹾﻢﹺ ﭐﻟﺘﱠﺣﻭ
ﻮﻝﹺﺳﻧﹶﺺﱢ ﭐﻟﺮﻭ
ﺓﹸﻮﺩﺸﹾﻬ ﭐﻟﹾﻤﻒﺍﻗﻮ ﭐﻟﹾﻤﻟﹶﻚﻭ
ﺓﹸﻮﺭﺸﹾﻬﺎﺕﹸ ﭐﻟﹾﻤﻘﹶﺎﻣﭐﻟﹾﻤﻭ
ﺓﹸﺬﹾﻛﹸﻮﺭ ﭐﻟﹾﻤﺎﻡﻻﻳ
 ﭐﻭ
:ﺰﹶﺍﺏﹺﻻﺣ
  ﭐﻡﻮﻳﺭﹴ ﻭﺪ ﺑﻡﻮﻳ
 ﭐﻟﹾﻘﹸﻠﹸﻮﺏﻠﹶﻐﹶﺖﺑ ﻭﺼﹶﺎﺭﻻﺑ
  ﭐ“ﺇﹺﺫﹾ ﺯﹶﺍﻏﹶﺖ
ﻨﹶﺎﺟﹺﺮﭐﻟﹾﺤ
 ﭐﻟﻈﹼﻨﹸﻮﻧﹶﭑ ﺑﹺﭑﻟﻠﱠﻪﺗﹶﻈﹸﻨﹼﻮﻥﻭ
ﺯﹸﻟﹾﺰﹺﻟﹸﻮﭐ ﺯﹺﻟﹾﺰﹶﺍﻻﹰ ﻭﻨﹸﻮﻥﻣﺆ ﭐﻟﹾﻤﻲﺘﹸﻠ ﭐﺑﻚﻨﹶﺎﻟﻫ
.ﻳﺪﺍﹰﺷﹶﺪ

ﻲ ﻓﻳﻦﭐﻟﱠﺬ ﻭﻘﹸﻮﻥﻨﹶﺎﻓﻘﹸﻮﻝﹸ ﭐﻟﹾﻤﺇﹺﺫﹾ ﻳﻭ

:ﺽﹲﺮ ﻣﻗﹸﻠﹸﻮﺑﹺﻬﹺﻢ

‘Allah and His Messenger
did not promise us
(victory) but only to
deceive.’

.ﻭﺭﺍﹰ ﺇﹺﻻﱠ ﻏﹸﺮﻮﻟﹸﻪﺳﺭ ﻭﻧﹶﺎ ﭐﻟﻠﱠﻪﺪﻋﺎ ﻭﻣ

And when a party of them
said,

:ﻢﻨﹾﻬﻔﹶﺔﹲ ﻣﺇﹺﺫﹾ ﻗﹶﺎﻟﹶﺖﹾ ﻃﹶﺎﺋﻭ

‘O people of Yathrib!
There is no place to stand
for you here; therefore, go

ﻮﭐﺟﹺﻌ ﻓﹶﭑﺭ ﻟﹶﻜﹸﻢﻘﹶﺎﻡ ﻻﹶ ﻣﺜﹾﺮﹺﺏﻞﹶ ﻳﺍﻫ ﺎﻳ
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back.’
And a party of them asked
permission of the prophet,
saying: ‘Surely, our
houses are exposed.’
And they were not
exposed; they only desired
to fly away.”
Almighty Allah has also
said:
“And when the believers
saw the allies, they said:
‘This is what Allah and
His Messenger promised
us.
And Allah and His
Messenger spoke the
truth.’
And it only increased
them in faith and
submission.”
On that day, you (O `Al¢)
killed their knight, `Amr
(ibn `Abd-Wadd)
and defeated their allies:

 ﭐﻟﻨﱠﺒﹺﻲﻢﻨﹾﻬ ﻣ ﻓﹶﺮﹺﻳﻖﻥﺎﺫﺘﹶﺴﻳﻭ
ﺓﹲﺭﻮﻮﺗﹶﻨﹶﺎ ﻋﻴ ﺑ ﺇﹺﻥﻘﹸﻮﻟﹸﻮﻥﻳ
”.ﺍﺭﺍﹰﻓﺮ  ﺇﹺﻻﱠﻭﻥﺮﹺﻳﺪ ﻳ ﺇﹺﻥﺓﺭﻮ ﺑﹺﻌﻲﺎ ﻫﻣﻭ
:ٰﺎﻟﹶﻰ ﺗﹶﻌﻗﹶﺎﻝﹶ ﭐﻟﻠﱠﻪﻭ
: ﻗﹶﺎﻟﹸﻮﭐﺰﹶﺍﺏﻻﺣ
  ﭐﻨﹸﻮﻥﻣﺆﺍﻯٰ ﭐﻟﹾﻤﺎ ﺭﻟﹶﻤ“ﻭ
ﻮﻟﹸﻪﺳﺭ ﻭﻧﹶﺎ ﭐﻟﻠﱠﻪﺪﻋﺎ ﻭﻫٰﺬﹶﺍ ﻣ
؛ﻮﻟﹸﻪﺳﺭ ﻭ ﭐﻟﻠﱠﻪﻕﺻﹶﺪﻭ
”.ﻴﻤ ﹰﺎﻠﺗﹶﺴﺎﻧﺎﹰ ﻭ ﺇﹺﻻﱠ ﺇﹺﻳـﻤﻢﻫﺎ ﺯﹶﺍﺩﻣﻭ
ﻢﻭﻫﺮﻤﻓﹶﻘﹶﺘﹶﻠﹾﺖﹶ ﻋ
ﻢﻬﻌﻤﺖﹶ ﺟﺰﹶﻣﻫﻭ

“And Allah turned back
the unbelievers in their
rage.

ﻬﹺﻢﻈﻭﭐ ﺑﹺﻐﹶﻴ ﻛﹶﻔﹶﺮﻳﻦ ﭐﻟﱠﺬ ﭐﻟﻠﱠﻪﺩﺭ“ﻭ

They did not obtain any
advantage.

ﺮﺍﹰﻨﹶﺎﻟﹸﻮﭐ ﺧﹶﻴ ﻳﻟﹶﻢ

And Allah sufficed the
believers in fighting.
And Allah is Strong,
Mighty.”
On the Battle of U¦ud:
“When they ran off
precipitately and did not
wait for any one
and the Messenger was
calling them from their
rear.”
And you were engaged in
preventing the polytheists
from reaching the

ﺘﹶﺎﻝﹶ ﭐﻟﹾﻘﻨﹺﻴﻦﻣﺆ ﭐﻟﹾﻤﻛﹶﻔﹶﻰٰ ﭐﻟﻠﱠﻪﻭ
”.ﺰﹺﻳﺰﺍﹰﺎﹰ ﻋ ﻗﹶﻮﹺﻳ ﭐﻟﻠﱠﻪﻛﹶﺎﻥﻭ
ﻭﻥﻠﹾﻮﻻﹶ ﻳ ﻭﻭﻥﺪﺼﹾﻌ “ﺇﹺﺫﹾ ﻳ:ﺪﺍﺣ ﻡﻮﻳﻭ
ﺪﺍﺣ ٰﻠﹶﻰﻋ
”.ﻢﺍﻫﺍﺧﹾﺮ ﻲ ﻓﻢﻮﻫﻋﺪﻮﻝﹸ ﻳﺳﭐﻟﺮﻭ
ﻦﹺ ﭐﻟﻨﱠﺒﹺﻲ ﻋﻴﻦﺸﹾﺮﹺﻛ ﭐﻟﹾﻤ ﺑﹺﻬﹺﻢﺍﻧﹾﺖﹶ ﺗﹶﺬﹸﻭﺩﻭ
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Prophet,
on both sides—the right
and the left,

ﺎﻝﹺﺫﹶﺍﺕﹶ ﭐﻟﺸﱢﻤﻴﻦﹺ ﻭﻤﺫﹶﺍﺕﹶ ﭐﻟﹾﻴ

until Almighty Allah drove
them back, full of fear.

ﻴﻦﻔﺎ ﺧﹶﺎﺋﻨﹾﻜﹸﻤﺎﻟﹶﻰٰ ﻋ ﺗﹶﻌ ﭐﻟﻠﱠﻪﻢﻫﺩﺘﱠﻰٰ ﺭﺣ

Hence, He gave victory, by
means of you, to the
disappointing ones.
On the Battle of °unayn,
as is accounted by the
Divine Revelation:

ﻴﻦﻟ ﭐﻟﹾﺨﹶﺎﺫ ﺑﹺﻚﻧﹶﺼﹶﺮﻭ

“When your great
numbers made you vain,
but they availed you
nothing.
And the earth became
strait to you
notwithstanding its
spaciousness,
then you turned back
retreating.
Then, Allah sent down His
tranquility upon His
Messenger and upon the
believers.”
“The believers” were you
and your party.
You uncle, al-`Abb¡s, was
calling at the defeated
party:
“O companions of S£rah
al-Baqarah!
O owners of the
Allegiance of the Tree!”
He still shouted until a
group responded to him,
and it was you who
replaced them in fighting,
and it was you who aided
the Prophet instead of
them.
They therefore returned
free from reward,
and hoping for
repentance, as was

: ﭐﻟﺘﱠﻨﹾﺰﹺﻳﻞﹸ ﺑﹺﻪﺎ ﻧﹶﻄﹶﻖﻠﹶﻰٰ ﻣﻦﹴ ﻋﻨﹶﻴ ﺣﻡﻮﻳﻭ
ﻨﹾﻜﹸﻢ ﺗﹸﻐﹾﻦﹺ ﻋ ﻓﹶﻠﹶﻢﺗﹸﻜﹸﻢ ﻛﹶﺜﹾﺮﺘﹾﻜﹸﻢﺒﺠﺍﻋ “ﺇﹺﺫﹾ

ﺌﺎﹰﺷﹶﻴ

ﺖﹾﺒﺣﺎ ﺭﺽﹸ ﺑﹺﻤﻻﺭ
  ﭐﻜﹸﻢﻠﹶﻴﺿﹶﺎﻗﹶﺖﹾ ﻋﻭ
.ﺑﹺﺮﹺﻳﻦﺪ ﻣﺘﹸﻢﻟﱠﻴ ﻭﺛﹸﻢ
ﻪﻮﻟﺳﻠﹶﻰٰ ﺭ ﻋﻴﻨﹶﺘﹶﻪﻜ ﺳﺍﻧﹾﺰﹶﻝﹶ ﭐﻟﻠﱠﻪ ﺛﹸﻢ
”.ﻨﹺﻴﻦﻣﺆﻠﹶﻰٰ ﭐﻟﹾﻤﻋﻭ

ﻴﻚﻠ ﻳﻦﻣﺍﻧﹾﺖﹶ ﻭ ﻨﹸﻮﻥﻣﺆﭐﻟﹾﻤﻭ

:ﻴﻦﺰﹺﻣﻨﹾﻬﻱ ﭐﻟﹾﻤﻨﹶﺎﺩ ﻳﺎﺱﺒ ﭐﻟﹾﻌﻚﻤﻋﻭ
ﺓﻘﹶﺮ ﭐﻟﹾﺒﺓﻮﺭ ﺳﺎﺏﺍﺻﹾﺤ ﺎﻳ
ﺓﺮ ﭐﻟﺸﱠﺠﺔﻌﻴﻞﹶ ﺑﺍﻫ ﺎﻳ
ﻢﺘﹶﻬ ﻛﹶﻔﹶﻴ ﻗﹶﺪﻡ ﻗﹶﻮ ﻟﹶﻪﺎﺏﺘﹶﺠﺘﱠﻰٰ ﭐﺳﺣ
ﻭﻧﹶﺔﹶﺆﭐﻟﹾﻤ

ﻮﻧﹶﺔﹶﻌ ﭐﻟﹾﻤﻢﻭﻧﹶﻬﺗﹶﻜﹶﻔﱠﻠﹾﺖﹶ ﺩﻭ
ﺔﺜﹸﻮﺑ ﭐﻟﹾﻤﻦ ﻣﻴﻦﻭﭐ ﺁﻳﹺﺴﺎﺩﻓﹶﻌ
ﺔﺑﺎﻟﹶﻰٰ ﺑﹺﭑﻟﺘﱠﻮ ﺗﹶﻌ ﭐﻟﻠﱠﻪﺪﻋ ﻭﺍﺟﹺﻴﻦﺭ
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promised by Almighty
Allah.

He, majestic be His
mention, says,
“Then will Allah, after
this, turn mercifully to
whom He pleases.”

:ﻩﻛﹾﺮﻞﱠ ﺫ ﺟﻝﹸ ﭐﻟﻠﱠﻪ ﻗﹶﻮﻚﺫٰﻟﻭ
ﻦﻠﹶﻰٰ ﻣ ﻋﻚ ﺫٰﻟﺪﻌ ﺑﻦ ﻣ ﭐﻟﻠﱠﻪﺘﹸﻮﺏ ﻳ“ﺛﹸﻢ
”.ُﺸﹶﺎﺀﻳ

As for you, you were
awarded the rank of
steadfastness

ﺮﹺﺔﹶ ﭐﻟﺼﱠﺒﺟﺭﺰﹲ ﺩﺎﺋﺍﻧﹾﺖﹶ ﺣﻭ

and prized the great
reward.

ﺮﹺﻻﺟ
 ﻴﻢﹺ ﭐﻈﺰﹲ ﺑﹺﻌﻓﹶﺎﺋ

On the Battle of Khaybar,
when Allah exposed the
cowardice of the
hypocrites

ﺭ ﺧﹶﻮ ﭐﻟﻠﱠﻪﺮﺍﻇﹾﻬ  ﺇﹺﺫﹾﺮﺒ ﺧﹶﻴﻡﻮﻳﻭ

and cut off the roots of
the atheists,
so, all praise be to Allah,
Lord of the worlds (for
that):
“And, certainly, they had
made a covenant with
Allah before, that they
would not turn their
backs.

ﺮﹺﻳﻦ ﭐﻟﹾﻜﹶﺎﻓﺍﺑﹺﺮ ﺩﻗﹶﻄﹶﻊﻭ

And Allah's covenant shall
be inquired of.”
O master, you are the
conclusive argument (of
Allah),
the clear course,

ﻴﻦﻘﻨﹶﺎﻓﭐﻟﹾﻤ
:ﻴﻦﺎﻟﹶﻤ ﺍﻟﹾﻌﺏ ﺭﻠﱠﻪ ﻟﺪﻤﭐﻟﹾﺤﻭ
ﻞﹸ ﻻﹶ ﻗﹶﺒﻦ ﻣﻭﭐ ﭐﻟﻠﱠﻪﺪﺎﻫ ﻛﹶﺎﻧﹸﻮﭐ ﻋﻟﹶﻘﹶﺪ“ﻭ
ﺎﺭﺑﻻﺩ
  ﭐﻟﱡﻮﻥﻮﻳ
”.ﻭﻻﹰﺆﺴ ﻣ ﭐﻟﻠﱠﻪﺪﻬ ﻋﻛﹶﺎﻥﻭ
ﻐﹶﺔﹸﺎﻟﺔﹸ ﭐﻟﹾﺒﺠﺍﻧﹾﺖﹶ ﭐﻟﹾﺤ ﻻﹶﻱﻮﻣ
ﺔﹸﺤﺍﺿﺔﹸ ﭐﻟﹾﻮﺠﺤﭐﻟﹾﻤﻭ

the poured grace,

ﺎﺑﹺﻐﹶﺔﹸﺔﹸ ﭐﻟﺴﻤﭐﻟﻨﱢﻌﻭ

and the radiant evidence.

ﻨﹺﻴﺮ ﭐﻟﹾﻤﺎﻥﻫﺮﭐﻟﹾﺒﻭ

So, congratulations, for
the favors that Allah has
given you.
perdition overtake your
enemies, the ignorant!
You presented yourself
with the Prophet—peace

 ﻓﹶﻀﹾﻞﹴﻦ ﻣ ﭐﻟﻠﱠﻪﺎ ﺁﺗﹶﺎﻙ ﺑﹺﻤﻨﹺﻴﺌﺎﹰ ﻟﹶﻚﻓﹶﻬ
ﻞﹺﻬﻱ ﭐﻟﹾﺠ ﺫﻚﺸﹶﺎﻧﹺﺌﺎﹰ ﻟﺗﹶﺒﻭ
ﻪﺁﻟ ﻭﻪﻠﹶﻴ ﻋ ﺻﹶﻠﱠﻰٰ ﭐﻟﻠﱠﻪ ﭐﻟﻨﱠﺒﹺﻲﻊﺕﹶ ﻣﺷﹶﻬﹺﺪ
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be upon him and his
Household—

during all battles and
expeditions that he led;
you always carried the
pennon with him

ﻐﹶﺎﺯﹺﻳﻪﻣ ﻭﻭﺑﹺﻪﺮ ﺣﻴﻊﻤﺟ
ﻪﺎﻣﺍﻣ ﺔﹶﺍﻳﻞﹸ ﭐﻟﺮﻤﺗﹶﺤ

and stroke (the enemies)
with your sword before
him.

ﻪﺍﻣ ﻗﹸﺪﻒﻴ ﺑﹺﭑﻟﺴﺗﹶﻀﹾﺮﹺﺏﻭ

Then, due to your
prominent determination

ﻮﺭﹺﺸﹾﻬ ﭐﻟﹾﻤﻚﺰﹾﻣﺤ ﻟﺛﹸﻢ

and your sagacity in all
affairs,

ﻮﺭﹺﻻﻣ
 ﻲ ﭐ ﻓﻚﺗﻴﺮﺼﺑﻭ

he (i.e. the Prophet)
appointed you as the
commander on all
occasions,
and you were never under
the commandment of
another.
On many occasions, your
piety prevented you from
doing what you had
decided about a matter,
while your rival followed
his (personal) lust and
committed that matter.
Thus, the ignorant ones
thought that you were
incapable of doing that
which had been done by
your rival!
I swear by Allah that any
one who thought so had
missed the right thing and
had never found the true
guidance.

ﻦﹺﺍﻃﻮﻲ ﭐﻟﹾﻤ ﻓﻙﺮﺍﻣ
ﻴﺮﺍﻣ ﻚﻠﹶﻴ ﻋﻜﹸﻦ ﻳﻟﹶﻢﻭ
ﻚﺰﹾﻣﻀﹶﺎﺀِ ﻋ ﺇﹺﻣﻦ ﻋﻙﺮﹴ ﺻﹶﺪﺍﻣ ﻦ ﻣﻛﹶﻢﻭ
ٰ ﭐﻟﺘﱡﻘﹶﻰﻴﻪﻓ
ٰﻯﻮ ﭐﻟﹾﻬﻪﺜﹾﻠﻲ ﻣ ﻓﻙﺮ ﻏﹶﻴﻊﭐﺗﱠﺒﻭ
ﻪﺎ ﺇﹺﻟﹶﻴﻋﻤ ﺰﹾﺕﹶﺠ ﻋﺍﻧﱠﻚ ﻠﹸﻮﻥﺎﻫ ﭐﻟﹾﺠﻓﹶﻈﹶﻦ
ٰﻰﭐﻧﹾﺘﹶﻬ
ٰﻯ ﹶﺘﺪﺎ ﭐﻫﻣ ﻭﻚﺬٰﻟ ﻟ ﺍﻟﻈﱠﺎﻥﭐﻟﻠﱠﻪﺿﹶﻞﱠ ﻭ

However, you clarified the
misunderstanding in
which those who fancied
and doubted fell

ﻦﻤ ﻟﻚ ﺫٰﻟﻦﺍﺷﹾﻜﹶﻞﹶ ﻣ ﺎﺖﹶ ﻣﺿﹶﺤﺍﻭ ﻟﹶﻘﹶﺪﻭ

by your saying—may
Allah’s peace be upon you:

:ﻚﻠﹶﻴ ﻋ ﺻﹶﻠﱠﻰٰ ﭐﻟﻠﱠﻪﻚﻟﺑﹺﻘﹶﻮ

“One who has been
through thick and thin of
life finds the excuses

ٰﻯﺘﹶﺮﭐﻣ ﻭﻢﻫﺗﹶﻮ
ﻴﻠﹶﺔ ﭐﹾﻟﺤﻪﺟ ﻭﻝﹸ ﭐﻟﹾﻘﹸﻠﱠﺐﻮﻯٰ ﭐﻟﹾﺤﺮ ﻳ“ﻗﹶﺪ
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to be preventing him from
orders and prohibitions of
Allah,
but he disregards them
despite capability (to
succumb to them and
instead follows the
commands of Allah),
while one who has no
restraints of religion
seizes the opportunity
(and accepts the excuses
for not following the
commands of Allah).”
You have said the very
truth; I swear it by Allah,
and the followers of
vanity are indeed losers.
And when the two
preachers (of their
allegiance) tried to
deceive you;

ﻯٰ ﭐﻟﻠﱠﻪ ﺗﹶﻘﹾﻮﻦﺎﺟﹺﺰﹲ ﻣﺎ ﺣﻭﻧﹶﻬﺩﻭ
ﻦﹺﻴ ﭐﻟﹾﻌﺍﻱﺎ ﺭﻬﻋﺪﻓﹶﻴ

ﻲ ﻓﺔﹶ ﻟﹶﻪﺮﹺﻳﺠ ﻻﹶ ﺣﻦﺎ ﻣﺻﹶﺘﹶﻬﻨﹾﺘﹶﻬﹺﺰﹸ ﻓﹸﺮﻳﻭ
”.ﻳﻦﹺﭐﻟﺪ

ﻠﹸﻮﻥﻄﺒ ﭐﻟﹾﻤﺮﺧﹶﺴ ﻭﭐﻟﻠﱠﻪﻗﹾﺖﹶ ﻭﺻﹶﺪ
ﺜﹶﺎﻥ ﭐﻟﻨﱠﺎﻛﻙﺎﻛﹶﺮﺇﹺﺫﹾ ﻣﻭ

and said, “We want to go
on `umrah!”
You thus answered them,
“I swear by your lives; you
do not want to go on
`umrah;
rather, you want to betray
me!”
Hence, you made
covenant with them again
and you renewed their
allegiance to you;

.ﺓﹶﺮﻤ ﭐﻟﹾﻌ ﻧﹸﺮﹺﻳﺪ:ﻓﹶﻘﹶﺎﻻﹶ
ﺓﹶﺮﻤ ﭐﻟﹾﻌﺍﻥﺎ ﺗﹸﺮﹺﻳﺪﺎ ﻣﻛﹸﻤﺮﻤ ﻟﹶﻌ:ﺎﻤﻓﹶﻘﹸﻠﹾﺖﹶ ﻟﹶﻬ
.ﺓﹶﺭ ﭐﻟﹾﻐﹶﺪﺍﻥ ﺗﹸﺮﹺﻳﺪﻦﻟﻜ
ﺎﻬﹺﻤﻠﹶﻴﺔﹶ ﻋﻌﻴﺎﺧﹶﺬﹾﺕﹶ ﭐﻟﹾﺒﻓﹶ
ﻴﺜﹶﺎﻕﺕﹶ ﭐﻟﹾﻤﺩﺪﺟﻭ

but they exerted all efforts
to act hypocritically.

ﻲ ﭐﻟﻨﱢﻔﹶﺎﻕﹺﺍ ﻓﺪﻓﹶﺠ

And when you drew their
attentions to this act, they
neglected, redid it again,
and did not follow your
advice.
Thus, their end result was
loss.

ﺍﺎﺩﻋﺍﻏﹾﻔﹶﻼﹶ ﻭ ﺎﻬﹺﻤﻠﻌﻠﹶﻰٰ ﻓﺎ ﻋﻤﺘﹶﻬﻬﺎ ﻧﹶﺒﻓﹶﻠﹶﻤ

After them, the people of
Syria (mutinied)!
So, you went to fight them
after you had provided all

ﺎﺎ ﭐﻧﹾﺘﹶﻔﹶﻌﻣﻭ
ﺮﺍﹰﺎ ﺧﹸﺴﻤﺮﹺﻫﺍﻣ ﺔﹸﺒﺎﻗ ﻋﻛﹶﺎﻥﻭ
ﻞﹸ ﭐﻟﺸﱠﺎﻡﹺﺍﻫ ﺎﻤ ﺗﹶﻼﹶﻫﺛﹸﻢ
ﺬﹶﺍﺭﹺ ﭐﻹِﻋﺪﻌ ﺑﻬﹺﻢﺕﹶ ﺇﹺﻟﹶﻴﺮﻓﹶﺴ
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excuses,
while they did not follow
the true religion
neither did they
understand the Qur'¡n.
They were rabble, rot, and
deviants,
and they were unbelievers
in what was revealed to
Mu¦ammad about your
leadership,
and they were supporters
of those who antagonized
you.
While, Almighty Allah
ordered everyone to
follow you
and instructed the
believers to support you.
He, the Almighty and Allmajestic, has said in this
respect:
“O you who believe!
Be careful of your duty to
Allah, and be with the
truthful.”
O master, through you did
the right manifest itself,
but the people discarded
it.
And you made clear the
(Prophetic) traditions
after they had been
eradicated and confused.

ﻖ ﭐﻟﹾﺤﻳﻦ ﺩﻳﻨﹸﻮﻥﺪ ﻻﹶ ﻳﻢﻫﻭ
ﺁﻥ ﭐﻟﹾﻘﹸﺮﻭﻥﺮﺑﺘﹶﺪﻻﹶ ﻳﻭ
 ﺿﹶﺎﻟﱡﻮﻥﺎﻉﻋ ﺭﺞﻤﻫ
ﻭﻥﺮﻚ ﻛﹶﺎﻓ
 ﻴ ﻓﺪﻤﺤﻠﹶﻰٰ ﻣﺍﻧﹾﺰﹺﻝﹶ ﻋ ﻱﺑﹺﭑﻟﱠﺬﻭ
ﻥ
 ﻭﺮ ﻧﹶﺎﺻﻚﻠﹶﻴ ﻋﻼﹶﻑﻞﹺ ﭐﻟﹾﺨﻫﻻﻭ
ﻚﺎﻋﺎﻟﹶﻰٰ ﺑﹺﭑﺗﱢﺒ ﺗﹶﻌ ﭐﻟﻠﱠﻪﺮﺍﻣ ﻗﹶﺪﻭ
 ﺇﹺﻟﹶﻰٰ ﻧﹶﺼﹾﺮﹺﻙﻨﹺﻴﻦﻣﺆ ﭐﻟﹾﻤﺏﻧﹶﺪﻭ
:ﻞﱠﺟﺰﱠ ﻭﻗﹶﺎﻝﹶ ﻋﻭ
ﻨﹸﻮﭐ ﺁﻣﻳﻦﺎ ﭐﻟﱠﺬﻬﺍﻳ ﺎ“ﻳ
”.ﻴﻦﻗ ﭐﻟﺼﱠﺎﺩﻊﻛﹸﻮﻧﹸﻮﭐ ﻣ ﻭﭐﺗﱠﻘﹸﻮﭐ ﭐﻟﻠﱠﻪ
ﻖ ﭐﻟﹾﺤﺮ ﻇﹶﻬ ﺑﹺﻚﻻﹶﻱﻮﻣ
 ﭐﻟﹾﺨﹶﻠﹾﻖﺬﹶﻩ ﻧﹶﺒﻗﹶﺪﻭ

ﺱ
ﻭ ﹺﺭ ﭐﻟﺪﺪﻌ ﺑﻨﹶﻦﺖﹶ ﭐﻟﺴﺿﹶﺤﺍﻭﻭ
ﺲﹺﭐﻟﻄﱠﻤﻭ

Hence, you enjoy the
priority of struggling for
the sake of confirming the
Divine Revelation,

ﻳﻖﹺﻠﹶﻰٰ ﺗﹶﺼﹾﺪ ﻋﺎﺩﺎﺑﹺﻘﹶﺔﹸ ﭐﻟﹾﺠﹺﻬ ﺳﻓﹶﻠﹶﻚ

and you enjoy the virtue
of struggling for the sake
of confirming the true
interpretation (of the
Divine Revelation).

ﻴﻖﹺﻘﻠﹶﻰٰ ﺗﹶﺤ ﻋﺎﺩﻴﻠﹶﺔﹸ ﭐﻟﹾﺠﹺﻬ ﻓﹶﻀﻟﹶﻚﻭ

ﭐﻟﺘﱠﻨﹾﺰﹺﻳﻞﹺ
ﺎﻭﹺﻳﻞﹺﭐﻟﺘﱠ
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Your enemy is in fact the
enemy of Allah and the
denier of Allah’s
Messenger.

ﻮﻝﹺ ﭐﻟﻠﱠﻪﺳﺮ ﻟﺪﺎﺣ ﺟ ﭐﻟﻠﱠﻪﻭﺪ ﻋﻙﻭﺪﻋﻭ

Your enemy thus calls for
vanity, judges unfairly,
usurps the position of
rule, and drives his fans
to Hellfire.
While `Amm¡r (ibn Y¡sir)
strove and called at the
two parties (of the battle):
“How eager I am to join
Paradise!”
When he then asked for a
drink, he was served with
a drink of milk; he thus
shouted, glorifying Allah,
and said:

ﺮﺍﹰﺎﺋ ﺟﻜﹸﻢﺤﻳﻼﹰ ﻭﺎﻃﻮ ﺑﻋﺪﻳ
 ﺇﹺﻟﹶﻰٰ ﭐﻟﻨﱠﺎﺭﹺﻪﺰﹾﺑﻮ ﺣﻋﺪﻳﺒﺎﹰ ﻭ ﻏﹶﺎﺻﺮﺎﻣﺘﹶﻳﻭ
:ﻦﹺ ﭐﻟﺼﱠﻔﱠﻴﻦﻴﻱ ﺑﻨﹶﺎﺩﻳ ﻭﺪﺎﻫﺠ ﻳﺎﺭﻤﻋﻭ
”.ﻨﱠﺔ ﺇﹺﻟﹶﻰٰ ﭐﻟﹾﺠﺍﺡﻭ ﭐﻟﺮﺍﺡﻭ“ﺍﻟﺮ
:ﻗﹶﺎﻝﹶ ﻭﺮ ﻛﹶﺒﻦ ﭐﻟﻠﱠﺒﻲﻘﻘﹶﻰٰ ﻓﹶﺴﺘﹶﺴﺎ ﭐﺳﻟﹶﻤﻭ

“The Messenger of Allah—
peace of Allah be upon
him and his Household—
did say to me:

ﻪﻠﹶﻴ ﻋ ﺻﹶﻠﱠﻰٰ ﭐﻟﻠﱠﻪﻮﻝﹸ ﭐﻟﻠﱠﻪﺳﻲ ﺭ“ﻗﹶﺎﻝﹶ ﻟ

‘The last drink that you
will have in this world is a
cup of milk,

ﻦﹴ ﻟﹶﺒﻦﺡ ﻣ
 ﺎﺎ ﺿﹶﻴﻧﹾﻴ ﭐﻟﺪﻦ ﻣﺍﺑﹺﻚ ﺷﹶﺮﺮ‘ﺁﺧ

and the transgressing
party will kill you.’”
Thus, Abu’l-`ªdiyah alFaz¡r¢ faced and killed
him.
The curse of Allah
and the curse of all His
angels and Messengers be
upon this Abu’l-`ªdiyah,
upon any one who
unsheathed a sword
against you,
and upon any one against
whom you unsheathed
your sword—
O Commander of the
Faithful—
(Curse be upon) the
polytheists and the

:ﻪﺁﻟﻭ
”’.ﺔﹸﻴﺎﻏﺌﹶﺔﹸ ﭐﻟﹾﺒ ﭐﻟﹾﻔﺗﹶﻘﹾﺘﹸﻠﹸﻚﻭ
 ﻓﹶﻘﹶﺘﹶﻠﹶﻪ ﭐﻟﹾﻔﹶﺰﹶﺍﺭﹺﻱﺔﻳﺎﺩﻮ ﭐﻟﹾﻌﺍﺑ ﺿﹶﻪﺘﹶﺮﻓﹶﭑﻋ
ﻨﹶﺔﹸ ﭐﻟﻠﱠﻪ ﻟﹶﻌﺔﻳﺎﺩﺍﺑﹺﻲ ﭐﻟﹾﻌ ٰﻠﹶﻰﻓﹶﻌ
ﻴﻦﻌﻤﺍﺟ ﻪﻠﺳﺭ ﻭﻪﻜﹶﺘﻼﹶﺋﻨﹶﺔﹸ ﻣﻟﹶﻌﻭ
ﻚﻠﹶﻴ ﻋﻔﹶﻪﻴﻞﱠ ﺳ ﺳﻦﻠﹶﻰٰ ﻣﻋﻭ
ﻪﻠﹶﻴ ﻋﻔﹶﻚﻴﻠﹶﻠﹾﺖﹶ ﺳﺳﻭ
ﻨﹺﻴﻦﻣﺆ ﭐﻟﹾﻤﻴﺮﺍﻣ ﺎﻳ
ﻡﹺﻮ ﺇﹺﻟﹶﻰٰ ﻳﻴﻦﻘﻨﹶﺎﻓﭐﻟﹾﻤ ﻭﻴﻦﺸﹾﺮﹺﻛ ﭐﻟﹾﻤﻦﻣ
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hypocrites up to the
Religion Day.

Curse be also upon any
one whom is pleased by
whatever upsets you,
and curse be upon any one
who is not passive for
whatever upsets you and
upon any one who
bypasses and does not
deny,
and upon any one who
supports your rivals by
deeds or words,
and upon any one who
fails to support you,
and upon any one who
slackens to fight with you,
and upon any one who
despises your merits,
and upon any one who
denies your right,
and upon any one who
leaves you and joins one
upon whom Almighty
Allah has given you
priority.
Allah’s peace, mercy, and
blessings,
compliments, and
greetings
be upon you and upon the
Imams from your
Immaculate Household.
Verily, Allah is Praised
and Glorious.
What is more astounding
and more horrible than
usurping your right
is the usurpation of Fadak
from the veracious, pure,
and luminous Lady, the
doyenne of the women of

ﻳﻦﹺﭐﻟﺪ

ﺎﺀَﻙﺎ ﺳ ﺑﹺﻤﻲﺿ ﺭﻦﻠﹶﻰٰ ﻣﻋﻭ
ﺮﻨﹾﻜ ﻳﻟﹶﻢ ﻭﻨﹶﻪﻴﺾﹶ ﻋﺍﻏﹾﻤ ﻭﻪﻫﻜﹾﺮ ﻳﻟﹶﻢﻭ
ﺎﻥﺴ ﻟﺍﻭ ﺪ ﺑﹺﻴﻚﻠﹶﻴ ﻋﺎﻥﺍﻋ ﺍﻭ
 ﻧﹶﺼﹾﺮﹺﻙﻦ ﻋﺪ ﻗﹶﻌﺍﻭ
ﻚﻌ ﻣﺎﺩﻦﹺ ﭐﻟﹾﺠﹺﻬ ﺧﹶﺬﹶﻝﹶ ﻋﺍﻭ
ﻂﹶ ﻓﹶﻀﹾﻠﹶﻚ ﻏﹶﻤﺍﻭ
ﻘﱠﻚ ﺣﺪﺤﺟﻭ
ﻟﹶﻰٰ ﺑﹺﻪﺍﻭ  ﭐﻟﻠﱠﻪﻠﹶﻚﻌ ﺟﻦ ﻣﻝﹶ ﺑﹺﻚﺪ ﻋﺍﻭ

ﻪ ﻧﹶﻔﹾﺴﻦﻣ

ﺔﹸ ﭐﻟﻠﱠﻪﻤﺣﺭ ﻭﻚﻠﹶﻴ ﻋﺍﺕﹸ ﭐﻟﻠﱠﻪﺻﹶﻠﹶﻮﻭ
ﻛﹶﺎﺗﹸﻪﺮﺑﻭ

ﺎﺗﹸﻪﻴﺗﹶﺤ ﻭﻪﻼﻣﺳﻭ
ﺮﹺﻳﻦ ﭐﻟﻄﱠﺎﻫﻚ ﺁﻟﻦ ﻣﺔﻤﻻﺋ
 ﻠﹶﻰٰ ﭐﻋﻭ
.ﺠﹺﻴﺪ ﻣﻴﺪﻤ ﺣﺇﹺﻧﱠﻪ
ﺐﺠﻻﻋ
  ﭐﺮﻣﺍﻻﻭ
ﻘﱠﻚ ﺣﻙﺪﺤ ﺟﺪﻌ ﺑﻻﻓﹾﻈﹶﻊ
  ﭐﭐﻟﹾﺨﹶﻄﹾﺐﻭ
ﺓﺪﻴﺍﺀِ ﺳﺮ ﭐﻟﺰﱠﻫﺓﺮ ﭐﻟﻄﱠﺎﻫﻳﻘﹶﺔ ﭐﻟﺼﱢﺪﻏﹶﺼﹾﺐ
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the world!
As well as the rejection of
your testimony and the
testimonies of the two
masters—your
descendants,
and the Household of the
Chosen Prophet, may
Allah’s peace be upon you
all.
Whereas Almighty Allah
has elevated you in rank
over the nation,
raised your positions,
and demonstrated your
preference and honorable
favorability over all the
created beings.
He thus removed away
filth from you and
purified you with the most
thorough purification.
Allah the Almighty and
All-majestic says:
“Indeed, man is created of
a hasty temperament.
Being greatly grieved
when evil afflicts him
and niggardly when good
befalls him,
except those who pray.”
Hence, Almighty Allah has
excluded His Chosen
Prophet
you, the chief of the
Prophets’ successors,
from among all His
beings.
How deviant from the
right he who has wronged
you is!

ﻛﺎﹰﺎﺀِ ﻓﹶﺪﭐﻟﻨﱢﺴ

ﻦﹺﻳﺪﻴ ﭐﻟﺴﺓﺎﺩﺷﹶﻬ ﻭﻚﺗﺎﺩ ﺷﹶﻬﺩﺭﻭ

ﻚﻼﻟﹶﺘﺳ

ﻜﹸﻢﻠﹶﻴ ﻋﺼﹾﻄﹶﻔﹶﻰٰ ﺻﹶﻠﱠﻰٰ ﭐﻟﻠﱠﻪ ﭐﻟﹾﻤﺓﺘﹾﺮﻋﻭ
ﻣﺔ ﻻ
 ﻠﹶﻰٰ ﭐﺎﻟﹶﻰٰ ﻋ ﺗﹶﻌﻠﹶﻰٰ ﭐﻟﻠﱠﻪﺍﻋ ﻗﹶﺪﻭ
ﺘﹶﻜﹸﻢﺟﺭﺩ
ﻨﹾﺰﹺﻟﹶﺘﹶﻜﹸﻢ ﻣﻓﹶﻊﺭﻭ
ﻴﻦﺎﻟﹶﻤﻠﹶﻰٰ ﭐﻟﹾﻌ ﻋﻓﹶﻜﹸﻢﺷﹶﺮ ﻭ ﻓﹶﻀﹾﻠﹶﻜﹸﻢﺎﻥﺍﺑﻭ
ﻛﹸﻢﺮﻃﹶﻬ ﻭﺲﺟ ﭐﻟﺮﻨﹾﻜﹸﻢ ﻋﺐﺎﺫﹾﻫﻓﹶ
ﺗﹶﻄﹾﻬﹺﻴﺮﺍﹰ
:ﻞﱠﺟﺰﱠ ﻭ ﻋﻗﹶﺎﻝﹶ ﭐﻟﻠﱠﻪ
.ﻠﹸﻮﻋﺎﹰ ﻫﻖ ﺧﹸﻠﺎﻥ ﭐﻹِﻧﹾﺴ“ﺇﹺﻥ
.ﺰﹸﻭﻋﺎﹰ ﺟ ﭐﻟﺸﱠﺮﻪﺴﺇﹺﺫﹶﺍ ﻣ
.ﻨﹸﻮﻋﺎﹰ ﻣﺮ ﭐﻟﹾﺨﹶﻴﻪﺴﺇﹺﺫﹶﺍ ﻣﻭ
”.ﺼﹶﻠﱢﻴﻦﺇﹺﻻﱠ ﭐﻟﹾﻤ
ٰﺼﹾﻄﹶﻔﹶﻰ ﭐﻟﹾﻤﻪﺎﻟﹶﻰٰ ﻧﹶﺒﹺﻴ ﺗﹶﻌﺘﹶﺜﹾﻨﹶﻰٰ ﭐﻟﻠﱠﻪﻓﹶﭑﺳ
ﻴﻊﹺﻤ ﺟﻦﺎﺀِ ﻣﻴﺻﻻﻭ
  ﭐﺪﻴﺎ ﺳﺍﻧﹾﺖﹶ ﻳﻭ
ﭐﻟﹾﺨﹶﻠﹾﻖﹺ
ﻖﻦﹺ ﭐﻟﹾﺤ ﻋﻚ ﻇﹶﻠﹶﻤﻦ ﻣﻪﻤﺍﻋ ﺎﻓﹶﻤ
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They then deceptively
decided the share of ‘Near
of Kin’ to be for you,
after they wrongly
deprived its meritorious
people of it.

ﻜﹾﺮﺍﹰﻰٰ ﻣﺑ ﺫﹶﻭﹺﻱ ﭐﻟﹾﻘﹸﺮﻢﻬ ﺳﺿﹸﻮﻙﺍﻓﹾﺮ ﺛﹸﻢ
ﺭﺍﹰﻮ ﺟﻪﻠﺍﻫ ﻦ ﻋﻭﻩﺎﺩﺍﺣﻭ

When the matter (of rule)
was returned to you, you
continued carrying out
what they had decided,
because you desired for
what is stored by Allah for
you.
Your ordeals are thus
similar to the ordeals
encountered by the
Prophets, peace be upon
them,
who also faced loneliness
and absence of
supporters.
As you replaced the
Prophet by spending that
night on his bed instead
of him, this situation was
similar to the situation of
the self-sacrificing
Prophet, peace be upon
him.
Because you responded
(to the Prophet’s order) in
the same way as he (i.e.
Prophet Ism¡`¢l)
responded (to his father’s
request),
and you obeyed the
Prophet in the same way
as (Prophet) Ism¡`¢l
obeyed with steadfastness
and reliance upon Allah.
Hence, when his father
said to him, ‘O my son!
Surely, I have seen in a
dream that I should
sacrifice you;
consider then what you
see.’

ﺎﻠﹶﻰٰ ﻣ ﻋﻢﺘﹶﻬﻳﺮﺍﺟ ﻚ ﺇﹺﻟﹶﻴﺮﻻﻣ
 ﺎ ﺁﻝﹶ ﭐﻓﹶﻠﹶﻤ
ﺎﻳﺮﺍﺟ
 ﻟﹶﻚ ﭐﻟﻠﱠﻪﻨﹾﺪﺎ ﻋﺎ ﺑﹺﻤﻤﻨﹾﻬﺔﹰ ﻋﻏﹾﺒﺭ
ِﺎﺀﻻﻧﹾﺒﹺﻴ
  ﭐﻦﺤﺎ ﻣ ﺑﹺﻬﹺﻤﻨﹶﺘﹸﻚﺤﺖﹾ ﻣﻬﺎﺷﹾﺒﻓﹶ
ﻼﹶﻡ ﭐﻟﺴﻬﹺﻢﻠﹶﻴﻋ
ﻻﻧﹾﺼﹶﺎﺭﹺ
 ﻡﹺ ﭐﺪﻋ ﻭﺓﺪﺣ ﭐﻟﹾﻮﻨﹾﺪﻋ
ﺍﺵﹺﺮﻠﹶﻰٰ ﺍﻟﹾﻔ ﻋﺎﺕﻴﻲ ﭐﻟﹾﺒﺖﹶ ﻓﻬﺍﺷﹾﺒﻭ
ﻼﹶﻡ ﭐﻟﺴﻪﻠﹶﻴ ﻋﭐﻟﺬﱠﺑﹺﻴﺢ
ﺎﺏﺍﺟ ﺎﺖﹶ ﻛﹶﻤﺒﺍﺟ ﺇﹺﺫﹾ
ﻴﻞﹸ ﺻﹶﺎﺑﹺﺮﺍﹰﺎﻋﻤ ﺇﹺﺳﺍﻃﹶﺎﻉ ﺎﺖﹶ ﻛﹶﻤﺍﻃﹶﻌﻭ
ﺒﺎﹰﺘﹶﺴﺤﻣ
ﻨﹶﺎﻡﹺﻲ ﭐﻟﹾﻤﻯٰ ﻓﺍﺭ  ﺇﹺﻧﱢﻲﻨﹶﻲﺎ ﺑ ﻳ:ﺇﹺﺫﹾ ﻗﹶﺎﻝﹶ ﻟﹶﻪ
ﻚﺤﺍﺫﹾﺑ ﺍﻧﱢﻲ
.ٰﻯﺎﺫﹶﺍ ﺗﹶﺮ ﻣﻓﹶﭑﻧﹾﻈﹸﺮ
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He said, ‘O my father! Do
what you are commanded;

ﺮﻣﺎ ﺗﹸﺆﻞﹾ ﻣ ﭐﻓﹾﻌﺖﺍﺑ ﺎ ﻳ:ﻗﹶﺎﻝﹶ

if Allah please, you will
find me of the patient
ones.’
The same situation with
you, when the Prophet—
peace be upon him and his
Household—chose you to
replace him,
and ordered you to sleep
in his bed instead of him
so that you should protect
him by sacrificing yourself
for him,
you quickly responded to
his request with
obedience,
by exposing yourself to
killing fearlessly.
So, Allah the All-exalted
appreciated this
obedience to him
and He, majestic be His
mention, declared your
excellent deed by saying:
“And among men is he
who sells himself to seek
the pleasure of Allah.”
Then, your ordeal on the
Battle of ¯iff¢n,
when books of the Qur'¡n
were raised (on
spearheads) out of
trickery and deception,
causing doubt to be
aroused,
the truth to be neglected,
and conjecture to be
followed,
this ordeal was similar to
the ordeal of (Prophet)
Aaron when (Prophet)

. ﭐﻟﺼﱠﺎﺑﹺﺮﹺﻳﻦﻦ ﻣ ﺷﹶﺎﺀَ ﭐﻟﻠﱠﻪﻧﹺﻲ ﺇﹺﻥﺘﹶﺠﹺﺪﺳ
 ﺻﹶﻠﱠﻰٰ ﭐﻟﻠﱠﻪ ﭐﻟﻨﱠﺒﹺﻲﺎﺗﹶﻚﺍﺑ ﺎﺍﻧﹾﺖﹶ ﻟﹶﻤ ﻚﻛﹶﺬٰﻟﻭ
ﻪﺁﻟ ﻭﻪﻠﹶﻴﻋ
ﻩﻗﹶﺪﺮﻲ ﻣ ﻓﻊ ﺗﹶﻀﹾﺠﺍﻥ ﻙﺮﺍﻣﻭ
ﻚ ﺑﹺﻨﹶﻔﹾﺴﻴﺎﹰ ﻟﹶﻪﺍﻗﻭ
ﻴﻌﺎﹰﻄ ﻣﻪﺘﺎﺑﺖﹶ ﺇﹺﻟﹶﻰٰ ﺇﹺﺟﻋﺮﺍﺳ
ﻃﱢﻨﺎﹰﻮﻠﹶﻰٰ ﺍﻟﹾﻘﹶﺘﹾﻞﹺ ﻣ ﻋﻚﻨﹶﻔﹾﺴﻟﻭ
ﺘﹶﻚﺎﻟﹶﻰٰ ﻃﹶﺎﻋ ﺗﹶﻌ ﭐﻟﻠﱠﻪﻓﹶﺸﹶﻜﹶﺮ
ﻞﱠ ﺟﻪﻟ ﺑﹺﻘﹶﻮﻚﻠﻌﻴﻞﹺ ﻓﻤ ﺟﻦ ﻋﺎﻥﺍﺑﻭ
:ﻩﻛﹾﺮﺫ
َﻐﹶﺎﺀﺘ ﭐﺑﻪﺸﹾﺮﹺﻱ ﻧﹶﻔﹾﺴ ﻳﻦ ﭐﻟﻨﱠﺎﺱﹺ ﻣﻦﻣ“ﻭ
”. ﭐﻟﻠﱠﻪﺿﹶﺎﺓﺮﻣ
ﻔﱢﻴﻦ ﺻﻡﻮ ﻳﻨﹶﺘﹸﻚﺤ ﻣﺛﹸﻢ
ﻣﻜﹾﺮﺍﹰ ﻴﻠﹶﺔﹰ ﻭ ﺣﻒﺼﹶﺎﺣ ﭐﻟﹾﻤﺖﻌﻓ ﺭﻗﹶﺪﻭ
ﺽﹶ ﭐﻟﺸﱠﻚﺮﺎﻋﻓﹶ
ﻖ ﭐﻟﹾﺤﺰﹺﻑﻋﻭ
 ﭐﻟﻈﱠﻦﭐﺗﱡﺒﹺﻊﻭ
ٰﻰﻮﺳ ﻣﻩﺮﺍﻣ  ﺇﹺﺫﹾﻭﻥﺎﺭﻨﹶﺔﹶ ﻫﺤﺖﹾ ﻣﻬﺍﺷﹾﺒ
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Moses appointed him as
the leader of his people,
but they left him alone,
while (Prophet) Aaron
was calling at them,
saying:

ﻨﹾﻪﻗﹸﻮﭐ ﻋ ﻓﹶﺘﹶﻔﹶﺮﻪﻣﻠﹶﻰٰ ﻗﹶﻮﻋ

:ﻘﹸﻮﻝﹸﻳ ﻭﻱ ﺑﹺﻬﹺﻢﻨﹶﺎﺩ ﻳﻭﻥﺎﺭﻫﻭ

‘O my people! You are
only tried by it, and surely
your Lord is the
Beneficent Allah.
Therefore, follow me and
obey my order.’

ﻜﹸﻢﺑ ﺭﺇﹺﻥ ﻭ ﺑﹺﻪﻨﹾﺘﹸﻢﺎ ﻓﹸﺘﻡﹺ ﺇﹺﻧﱠﻤﺎ ﻗﹶﻮﻳ
ﻤٰﻦﺣﭐﻟﺮ
.ﺮﹺﻱﺍﻣ ﻮﭐﻴﻌﺍﻃﻮﻧﹺﻲ ﻭﻓﹶﭑﺗﱠﺒﹺﻌ

They said, ‘We will by no
means cease to keep to its
worship until Moses
returns to us.’

ٰﺘﱠﻰ ﺣﻴﻦﻔﺎﻛ ﻋﻪﻠﹶﻴ ﻋﺡﺮ ﻧﹶﺒ ﻟﹶﻦ:ْﻗﹶﺎﻟﹸﻮﭐ

Similarly, when the books
of the Qur'¡n were raised
(on spearheads), you said:
‘O my people, you are only
tried by this and you have
been surely cheated.’
Nevertheless, they
disobeyed you and did the
opposite.
And when they demanded
with nominating two
arbitrators (one from each
party),
you rejected and declared
your disavowal of this act
before Allah, and then
asked them to do
whatever they wanted.
Thus, when the truth
manifested itself

: ﻗﹸﻠﹾﺖﹶﺣﻒ
 ﺼﹶﺎ ﭐﻟﹾﻤﺖﻌﻓﺎ ﺭﺍﻧﹾﺖﹶ ﻟﹶﻤ ﻚﻛﹶﺬٰﻟﻭ

the wrong was proven as
futile,
and they confessed of
their flaw and deviation
from the right thing,
they also mutinied after
that
and obliged you to
commit to the nonsensical
result of the arbitration

.ٰﻰﻮﺳﻨﹶﺎ ﻣ ﺇﹺﻟﹶﻴﺟﹺﻊﺮﻳ
ﺘﹸﻢﻋﺧﹸﺪﺎ ﻭ ﺑﹺﻬﻨﹾﺘﹸﻢﺎ ﻓﹸﺘﻡﹺ ﺇﹺﻧﱠﻤﺎ ﻗﹶﻮﻳ
ﻚﻠﹶﻴﺧﹶﺎﻟﹶﻔﹸﻮﭐ ﻋ ﻭﻙﺼﹶﻮﻓﹶﻌ
ﻦﹺﻴﻜﹶﻤ ﭐﻟﹾﺤﺍ ﻧﹶﺼﹾﺐﻮﻋﺘﹶﺪﭐﺳﻭ
ﻦﻪ ﻣ ﺍﺕﹶ ﺇﹺﻟﹶﻰٰ ﭐﻟﻠﱠﺮﺗﹶﺒ ﻭﻬﹺﻢﻠﹶﻴﺖﹶ ﻋﻴﺎﺑﻓﹶ
ﻬﹺﻢ ﺇﹺﻟﹶﻴﺿﹾﺘﹶﻪﻓﹶﻮ ﻭﻬﹺﻢﻠﻌﻓ
ﻖ ﭐﻟﹾﺤﻔﹶﺮﺍﺳ ﺎﻓﹶﻠﹶﻤ
ﻨﹾﻜﹶﺮ ﭐﻟﹾﻤﻪﻔﺳﻭ
ﻦﹺ ﭐﻟﹾﻘﹶﺼﹾﺪﺭﹺ ﻋﻮﭐﻟﹾﺠﻓﹸﻮﭐ ﺑﹺﭑﻟﺰﱠﻟﹶﻞﹺ ﻭﺘﹶﺮﭐﻋﻭ
ﻩﺪﻌ ﺑﻦﭐﺧﹾﺘﹶﻠﹶﻔﹸﻮﺍ ﻣ
ﻱﻴﻢﹺ ﭐﻟﱠﺬﻜ ﭐﻟﺘﱠﺤﻔﹶﻪﻠﹶﻰٰ ﺳ ﻋﻮﻙﺍﻟﹾﺰﹶﻣﻭ
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that you had rejected and
they had accepted,

and you had forbidden it,
and they then confessed
of the sin that they had
committed.
While you were following
the course of sagacity and
true guidance,
they were following the
courses of deviation and
blindness.

ﻮﻩﺒﺍﺣ ﻭﺘﹶﻪﻴﺍﺑ

ﻓﹸﻮﻩﻱ ﭐﻗﹾﺘﹶﺮ ﭐﻟﱠﺬﻢﻬﻮﭐ ﺫﹶﻧﹾﺒﺎﺣﺍﺑ ﻭﺗﹶﻪﻈﹶﺮﺣﻭ
ٰﺪﻯﻫ ﻭﺓﻴﺮﺼﺞﹺ ﺑﻠﹶﻰٰ ﻧﹶﻬﺍﻧﹾﺖﹶ ﻋﻭ
ٰﻤﻰﻋ ﻭﻨﹶﻦﹺ ﺿﹶﻼﻟﹶﺔﻠﹶﻰٰ ﺳ ﻋﻢﻫﻭ

Nonetheless, they insisted
on hypocrisy

ﻳﻦﺮﺼﻠﹶﻰٰ ﭐﻟﻨﱢﻔﹶﺎﻕﹺ ﻣﺎ ﺯﹶﺍﻟﹸﻮﭐ ﻋﻓﹶﻤ

and involved themselves
in seduction
until Allah made them
taste the evil result of
their conduct.
He thus deadened,
through your sword, those
who mutinied against you,
causing them eternal
misery and perdition,
and He gave life, through
your acting as His
argument, to those whom
He decided as happy;
therefore, they were
guided (to the true
choice).

ﻳﻦﺩﺩﺘﹶﺮ ﻣﻲ ﭐﻟﹾﻐﹶﻲﻓﻭ

Allah’s blessings be upon
you, coming and going,
and still and moving.
Certainly, no one praising
you can ever cover your
actual characteristics
and no one criticizing you
can ever belittle your
merits.
You are verily the best
worshipper of all created
beings,
the most sincere in
asceticism,

ﻢﺮﹺﻫﺍﻣ ﺎﻝﹶﺑ ﻭ ﭐﻟﻠﱠﻪﻢﺍﺫﹶﺍﻗﹶﻬ ٰﺘﱠﻰﺣ
ﻲ ﻓﹶﺸﹶﻘﻙﺎﻧﹶﺪ ﻋﻦ ﻣﻚﻔﻴﺎﺕﹶ ﺑﹺﺴﺎﻣﻓﹶ
ٰﻯﻮﻫﻭ
ﻱﺪ ﻓﹶﻬﺪﻌ ﺳﻦ ﻣﻚﺘﺠﺎ ﺑﹺﺤﻴﺍﺣﻭ
ﺔﹰﺋﺤﺍﺭﺔﹰ ﻭﻳ ﻏﹶﺎﺩﻚﻠﹶﻴ ﻋﺍﺕﹸ ﭐﻟﻠﱠﻪﺻﹶﻠﹶﻮ
ﺔﹰﺒﺫﹶﺍﻫﻔﹶﺔﹰ ﻭﺎﻛﻋﻭ
ﺻﹾﻔﹶﻚ ﻭﺡﺎﺩﻴﻂﹸ ﭐﻟﹾﻤﺤﺎ ﻳﻓﹶﻤ
 ﻓﹶﻀﹾﻠﹶﻚﻦﺒﹺﻂﹸ ﭐﻟﻄﱠﺎﻋﺤﻻﹶ ﻳﻭ
ﺓﹰﺎﺩﺒ ﭐﻟﹾﺨﹶﻠﹾﻖﹺ ﻋﻦﺴﺍﺣ ﺍﻧﹾﺖﹶ
ﺓﹰﺎﺩ ﺯﹶﻫﻢﺍﺧﹾﻠﹶﺼﹸﻬﻭ
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and the most enthusiastic
defender of the religion.

ﻳﻦﹺﻦﹺ ﭐﻟﺪ ﻋﻢﻬﺍﺫﹶﺑﻭ

You executed the laws of
Allah with exceptional
efforts
and damaged the armies
of the apostates with your
sword.
You can extinguish the
flames of battles with
your finger,
tear out the curtains of
seditions with your
eloquent language,
and distinguish the
confusing wrong from the
plain right.
You are never influenced
by any censure as long as
you work for the sake of
Allah.
The praising of Allah the
All-exalted to you suffices
from the praising of any
other one and from the
approval of the depicters.
Almighty Allah says:
“Of the believers are men
who are true to the
covenant which they made
with Allah.
So, of them is he who
accomplished his vow, of
them is he who yet waits,
and they have not
changed in the least.”
After you felt that you had
killed the preachers, the
wrongdoers, and the
apostates,
the predictions of Allah’s
Messenger—peace be
upon him and his
Household—came true,

ﻙﺪﻬ ﺑﹺﺠ ﭐﻟﻠﱠﻪﻭﺩﺪﺖﹶ ﺣﺍﻗﹶﻤ
ﻔﻚ ﻴ ﺑﹺﺴﻴﻦﺎﺭﹺﻗ ﭐﻟﹾﻤﺮﺎﻛﺴﻓﹶﻠﹶﻠﹾﺖﹶ ﻋﻭ
ﻨﹶﺎﻧﹺﻚﻭﺏﹺ ﺑﹺﺒﺮ ﭐﻟﹾﺤﺐ ﻟﹶﻬﺪﺗﹸﺨﹾﻤ
ﺎﻧﹺﻚﻴ ﺑﹺﺒﻪ ﭐﻟﺸﱡﺒﺘﹸﻮﺭ ﺳﻚﺘﺗﹶﻬﻭ
 ﺻﹶﺮﹺﻳﺢﹺﻦﻞﹺ ﻋﺎﻃ ﭐﻟﹾﺒﺲ ﻟﹶﺒﻒﺗﹶﻜﹾﺸﻭ
ﻖﭐﻟﹾﺤ
ﻢﹴﺔﹸ ﻻﹶﺋﻣ ﻟﹶﻮﻲ ﭐﻟﻠﱠﻪ ﻓﺎﺧﹸﺬﹸﻙﻻﹶ ﺗﹶ
ٰﻨﹶﻰ ﻏﺎﻟﹶﻰٰ ﻟﹶﻚ ﺗﹶﻌﺡﹺ ﭐﻟﻠﱠﻪﺪﻲ ﻣﻓﻭ
ﻴﻦﻔﺍﺻ ﭐﹾﻟﻮﺗﹶﻘﹾﺮﹺﻳﻆ ﻭﻴﻦﺣﺎﺩﺡﹺ ﭐﻟﹾﻤﺪ ﻣﻦﻋ
:ٰﺎﻟﹶﻰ ﺗﹶﻌﻗﹶﺎﻝﹶ ﭐﻟﻠﱠﻪ
ﺎﻗﹸﻮﭐ ﻣﺎﻝﹲ ﺻﹶﺪ ﺭﹺﺟﻨﹺﻴﻦﻣﺆ ﭐﻟﹾﻤﻦ“ﻣ
ﻪﻠﹶﻴ ﻋﻭﭐ ﭐﻟﻠﱠﻪﺪﺎﻫﻋ
ﻦ ﻣﻢﻨﹾﻬﻣ ﻭﻪﺒ ﻗﹶﻀﹶﻰٰ ﻧﹶﺤﻦ ﻣﻢﻨﹾﻬﻓﹶﻤ
”.ﻳﻼﹰﺪﻟﹸﻮﭐ ﺗﹶﺒﺪﺎ ﺑﻣ ﻭﺮﻨﹾﺘﹶﻈﻳ
ﻴﻦﺜ ﻗﹶﺘﹶﻠﹾﺖﹶ ﭐﻟﻨﱠﺎﻛﺍﻥ ﺖﹶﺍﻳﺎ ﺭﻟﹶﻤﻭ
ﻴﻦﺎﺭﹺﻗﭐﻟﹾﻤ ﻭﻴﻦﻄﭐﻟﹾﻘﹶﺎﺳﻭ
ﻪﻠﹶﻴ ﻋ ﺻﹶﻠﱠﻰٰ ﭐﻟﻠﱠﻪﻮﻝﹸ ﭐﻟﻠﱠﻪﺳ ﺭﻗﹶﻚﺻﹶﺪﻭ
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and you had fulfilled your
promise to him, you then
said:
“Has time not come yet so
that this (beard) shall be
dyed with the blood of
this (head)?
When will the most
unfortunate of them be
sent (to slay me)?”
You were always confident
that you were proceeding
on clear proof from your
Lord,
you were acting with sure
knowledge of what you do,
you were on your way to
Allah,
and you were rejoicing in
the bargain that you had
made with Him;
and that is the supreme
triumph.
O Allah, curse the
murderers of your
Prophets and the
murderers of Your
Prophets’ successors
with the variant curses
(that You have prepared
for them),
and make those slayers to
taste the heat of Your fire.
And also curse those who
usurped the right of Your
friend,

ﻩﺪﻋ ﻭﻪﺁﻟﻭ

: ﻗﹸﻠﹾﺖﹶﻩﺪﻬﺖﹶ ﺑﹺﻌﻓﹶﻴﺎﻭﻓﹶ
؟ﻩ ﻫٰﺬﻦ ﻣﻩ ﻫٰﺬ ﺗﹸﺨﹾﻀﹶﺐﺍﻥ ﺎ ﺁﻥﺍﻣ
ﺎ؟ﺍﺷﹾﻘﹶﺎﻫ ﺚﹸﻌﺒﺘﹶﻰٰ ﻳ ﻣﺍﻡ
ﻚﺑ ﺭﻦ ﻣﻨﹶﺔﻴﻠﹶﻰٰ ﺑ ﻋﺎﻧﱠﻚﻘﺎﹰ ﺑﹺﺍﺛﻭ
ﺮﹺﻙﺍﻣ ﻦ ﻣﺓﻴﺮﺼﺑﻭ
ﻠﹶﻰٰ ﭐﻟﻠﱠﻪ ﻋﻡﻗﹶﺎﺩ
 ﺑﹺﻪﺘﹶﻪﻌﺎﻳﻱ ﺑ ﭐﻟﱠﺬﻚﻌﻴ ﺑﹺﺒﺮﺸﺘﹶﺒﺴﻣ
ﻴﻢﻈﺯﹸ ﭐﻟﹾﻌ ﭐﻟﹾﻔﹶﻮﻮ ﻫﻚﺫٰﻟﻭ
ِﺎﺀﺻﻴ
 ﺍﻭ ﻭﻚﺎﺋﺍﻧﹾﺒﹺﻴ  ﻗﹶﺘﹶﻠﹶﺔﹶﻦ ﭐﻟﹾﻌﻢﺍﹶﻟﻠﱠﻬ
ﻚﺎﺋﺍﻧﹾﺒﹺﻴ
ﻚﻨﹶﺎﺗﻴﻊﹺ ﻟﹶﻌﻤﺑﹺﺠ
 ﻧﹶﺎﺭﹺﻙﺮ ﺣﻬﹺﻢﺍﺻﹾﻠﻭ
ﻘﱠﻪ ﺣﻚﻴﻟ ﻭ ﻏﹶﺼﹶﺐﻦ ﻣﻦﭐﻟﹾﻌﻭ

those who denied their
allegiance to him,

ﻩﺪﻬ ﻋﺍﻧﹾﻜﹶﺮﻭ

and those who rejected
him after they had
witnessed and declared
their loyalty to him

ﺔﺍﺭﹺ ﺑﹺﭑﻟﹾﻮﹺﻻﹶﻳﭐﻹِﻗﹾﺮﻴﻦﹺ ﻭﻘ ﭐﻟﹾﻴﺪﻌ ﺑﻩﺪﺤﺟﻭ

on the day when you
completed your religion

ﻟﹶﻪ

ﻳﻦ ﭐﻟﺪﻠﹾﺖﹶ ﻟﹶﻪﺍﻛﹾﻤ ﻡﻮﻳ
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through him.
O Allah, curse those who
slew the Commander of
the Faithful,
curse those who wronged
him, and curse their
adherents and supporters.
O Allah, curse those who
wronged and slew al°usayn,
and curse those who
adhered to his enemies
and those who supported
them,
and curse those who were
pleased by the murder of
killing al-°usayn and
those who disappointed
him, with violent cursing.
O Allah, curse the first
one to invent the
wronging against the
Household of Mu¦ammad
and curse those who
deprived them of their
rights.
O Allah, pour violent
curses upon the first one
who wronged and usurped
the rights of the
Household of Mu¦ammad,
and curse all those who
followed those
wrongdoers up to the
Resurrection Day.
O Allah, send blessings
upon Mu¦ammad, the seal
of the Prophets,

ﻨﹺﻴﻦﻣﺆﻴﺮﹺ ﭐﻟﹾﻤﺍﻣ  ﻗﹶﺘﹶﻠﹶﺔﹶﻦ ﭐﻟﹾﻌﻢﺍﹶﻟﻠﱠﻬ

ﻫﻢ ﺍﻧﹾﺼﹶﺎﺭ ﻭﻢﻬﺎﻋﺍﺷﹾﻴ ﻭﻪ ﻇﹶﻠﹶﻤﻦﻣﻭ

ﻴﻪﻠﻗﹶﺎﺗﻦﹺ ﻭﻴﺴﻲ ﭐﻟﹾﺤﻤ ﻇﹶﺎﻟﻦ ﭐﻟﹾﻌﻢﺍﹶﻟﻠﱠﻬ
ﺮﹺﻳﻪﻧﹶﺎﺻ ﻭﻩﻭﺪ ﻋﻴﻦﺘﹶﺎﺑﹺﻌﭐﻟﹾﻤﻭ

ﺑﹺﻴﻼﹰﻨﺎﹰ ﻭ ﻟﹶﻌﻴﻪﻟﺧﹶﺎﺫ ﻭﻪ ﺑﹺﻘﹶﺘﹾﻠﻴﻦﺍﺿﭐﻟﺮﻭ

ﺪﻤﺤ ﺁﻝﹶ ﻣﻢﹴ ﻇﹶﻠﹶﻢﻝﹶ ﻇﹶﺎﻟﺍﻭ ﻦ ﭐﻟﹾﻌﻢﺍﹶﻟﻠﱠﻬ
ﻢﻘﹸﻮﻗﹶﻬ ﺣﻴﻬﹺﻢﺎﻧﹺﻌﻣﻭ

ﺐﹴ ﻵِﻝﹺﻏﹶﺎﺻﻢﹴ ﻭﻝﹶ ﻇﹶﺎﻟﺍﻭ  ﺧﹸﺺﱠﻢﺍﹶﻟﻠﱠﻬ
ﻦﹺ ﺑﹺﭑﻟﻠﱠﻌﺪﻤﺤﻣ

ﺔﺎﻣﻴﻡﹺ ﭐﻟﹾﻘﻮ ﺇﹺﻟﹶﻰٰ ﻳﻦﺎ ﺳ ﺑﹺﻤﺘﹶﻦﺴﻛﹸﻞﱠ ﻣﻭ

ﻴﻦ ﺧﹶﺎﺗﹶﻢﹺ ﭐﻟﻨﱠﺒﹺﻴﺪﻤﺤﻠﹶﻰٰ ﻣ ﺻﹶﻞﱢ ﻋﻢﺍﹶﻟﻠﱠﻬ

and upon `Al¢, the chief of
the Prophets’ successors,
and upon his immaculate
Household,
(please do) make us
adhere to them firmly,
and include us with those
who shall be winners and
secured because they

ﻪﺁﻟ ﻭﻴﻦﻴﺻ ﭐﻟﹾﻮﺪﻴ ﺳﻲﻠﻠﹶﻰٰ ﻋﻋﻭ
ﺮﹺﻳﻦﭐﻟﻄﱠﺎﻫ
ﻴﻦﻜﺴﺘﹶﻤ ﻣﻠﹾﻨﹶﺎ ﺑﹺﻬﹺﻢﻌﭐﺟﻭ
ﻨﹺﻴﻦ ﭐﻵﻣﺰﹺﻳﻦ ﭐﻟﹾﻔﹶﺎﺋﻦ ﻣﻬﹺﻢﺘﺑﹺﻮﹺﻻﹶﻳﻭ
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abode by their leadership;
those upon whom there
shall come no fear, nor
shall they grieve.

ﺰﹶﻧﹸﻮﻥﺤ ﻳﻢﻻﹶ ﻫ ﻭﻬﹺﻢﻠﹶﻴ ﻋﻑ ﻻﹶ ﺧﹶﻮﻳﻦﭐﻟﱠﺬ

In my book of Hadiyyat al-Z¡'ir, I have mentioned the chain of authority of
this form of ziy¡rah and I have also said that this form can be said at all times,
from nearness or from remote places. In other words, this form of ziy¡rah is in
fact not dedicated to a certain occasion or place. This is therefore a good
opportunity for the worshippers who long for visiting the tomb of Imam `Al¢,
the head of the Imams (‘a), to say this form of ziy¡rah.
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Another Form of Ziy¡rah on the Ghad¢r Day
There is another form of ziy¡rah mentioned in Iqb¡l al-A`m¡l by Sayyid Ibn ±¡w£s who says that
Imam al-¯¡diq (‘a) is reported to have said:
If you are present at the holy tomb of Imam `Al¢ (‘a) on the Ghad¢r Day, you may come near the
tomb and say the following supplicatory prayer. If you are in a remote place, you may point to him
after the prayer and say the supplicatory prayer involved:

O Allah, (please do) send blessings
upon Your friend,
the brother of Your Prophet,
his vizier, dear one, intimate friend,
his trustee on his secrets,
the favorite one among his family
members,
his successor, his choice, his dignitary,
his courier, his best friend,
the most honorable of the members of
his household who believed in him,
the father of his progeny,
the door to his wisdom,
his spokesman who speaks with his
argument,
the inviter to his code of law,
the follower of his instructions,
his representative on his people,

ﻚﻴﻟﻠﹶﻰٰ ﻭ ﺻﹶﻞﱢ ﻋﻢﺍﹶﻟﻠﱠﻬ
ﻴﻚ ﻲ ﻧﹶﺒﹺﺍﺧﻭ

ﻪﻴﻠﺧﹶﻠ ﻭﺒﹺﻴﺒﹺﻪﺣ ﻭﺯﹺﻳﺮﹺﻩﻭﻭ
ﻩﺮﻊﹺ ﺳﺿﻮﻣﻭ
ﻪﺗﺮﺍﺳ ﻦ ﻣﻪﺗﺮﻴﺧﻭ
ﻪﺼﹶﺘﺧﹶﺎﻟ ﻭﻪﺗﻭﺻﹶﻔﹾﻮ ﻪﻴﺻﻭﻭ
ﻪﻴﻟﻭ ﻭﻴﻨﹺﻪﺍﻣﻭ
ﻨﹸﻮﭐ ﺑﹺﻪ ﺁﻣﻳﻦ ﭐﻟﱠﺬﻪﺗﺘﹾﺮ ﻋﻑﺍﺷﹾﺮﻭ
ﻪﺘﻳﺍﺑﹺﻲ ﺫﹸﺭﻭ
ﻪﺘﻜﻤ
 ﹾﺎﺏﹺ ﺣﺑﻭ

ﻪﺘﺠﻖﹺ ﺑﹺﺤﭐﻟﻨﱠﺎﻃﻭ
ﻪﺘﻲ ﺇﹺﻟﹶﻰٰ ﺷﹶﺮﹺﻳﻌﺍﻋﭐﻟﺪﻭ
ﻪﻨﱠﺘﻠﹶﻰٰ ﺳﻲ ﻋﺎﺿﭐﻟﹾﻤﻭ
ﻪﺘﺍﻣ ٰﻠﹶﻰ ﻋﻪﻴﻔﹶﺘﺧﹶﻠﻭ

the master of Muslims,

ﻴﻦﻤﻠﺴ ﭐﻟﹾﻤﺪﻴﺳ

the commander of the faithful,

ﻨﹺﻴﻦﻣﺆﻴﺮﹺ ﭐﻟﹾﻤﺍﻣﻭ

and the leader of the white-forehead
group;
(please, bless him) with the best
blessings that You have ever bestowed
upon any of Your creatures
and upon Your select ones and Your
Prophets’ successors.

ﻴﻦﻠﺠﺤ ﭐﻟﹾﻤ ﭐﻟﹾ ﹸﻐﺮﺪﻗﹶﺎﺋﻭ
ﻚ ﺧﹶﻠﹾﻘﻦ ﻣﺪﺍﺣ ٰﻠﹶﻰﺖﹶ ﻋﺎ ﺻﹶﻠﱠﻴﺍﻓﹾﻀﹶﻞﹶ ﻣ
ﻚﺎﺋﺍﻧﹾﺒﹺﻴ ِﺎﺀﻴﺻﺍﻭ ﻭﻚﺎﺋﻴﺍﺻﹾﻔﻭ
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O Allah, I bear witness
that he conveyed all that which has
been entrusted with him on behalf of
Your Prophet, peace be upon him and
his Household,

ﺪﺍﺷﹾﻬ  ﺇﹺﻧﱢﻲﻢﺍﹶﻟﻠﱠﻬ

ﻞﹶﻤﺎ ﺣ ﻣﻪﺁﻟ ﻭﻪﻠﹶﻴ ﻋ ﺻﹶﻠﱠﻰٰ ﭐﻟﻠﱠﻪﻚ ﻧﹶﺒﹺﻴﻦﻠﱠﻎﹶ ﻋ ﺑ ﻗﹶﺪﺍﻧﱠﻪ

conformed to that which has been kept
with him,

ﻆﹶﻔﺘﹸﺤﺎ ﭐﺳﻰٰ ﻣﻋﺭﻭ

held that which has been commended
to him,

ﻉﺘﹸﻮﺩﺎ ﭐﺳﻆﹶ ﻣﻔﺣﻭ

observed that which You have deemed
lawful,

ﻼﻟﹶﻚﻠﱠﻞﹶ ﺣﺣﻭ

forbade that which You have deemed
unlawful,

ﻚﺍﻣﺮ ﺣﻡﺮﺣﻭ

carried out Your laws,

ﻚﻜﹶﺎﻣﺍﺣ ﺍﻗﹶﺎﻡﻭ

called unto Your course,
he assisted Your saints,
incurred the hostility of Your enemies,
and strove against those who preached
Your path,
those who acted wrongly, and those
who apostatized Your affair.
In all these, he was steadfast, seeking
Your pleasure,
advancing, and never neglectful.
No censure has ever precluded him
from what he would do for Your sake
until he attained Your satisfaction,
relegated all matters to You,
worshipped You sincerely,
and acted sincerely and painstakingly
for Your sake
until death came upon him.
So, You grasped his soul to You while
he was happy martyr,
saint, pious, pleased,

ﻚﺒﹺﻴﻠﺎ ﺇﹺﻟﹶﻰٰ ﺳﻋﺩﻭ
ﺎﺀَﻙﻟﻴﺍﻭ ٰﺍﻟﹶﻰﻭﻭ
ﺍﺀَﻙﺪﺍﻋ ٰﻯﺎﺩﻋﻭ

ﻚﺒﹺﻴﻠ ﺳﻦ ﻋﻴﻦﺜ ﭐﻟﻨﱠﺎﻛﺪﺎﻫﺟﻭ

ﺮﹺﻙﺍﻣ ﻦ ﻋﻴﻦﺎﺭﹺﻗﭐﻟﹾﻤ ﻭﻴﻦﻄﭐﻟﹾﻘﹶﺎﺳﻭ
ﺒﺎﹰﺤﺘﹶﺴ
 ﺻﹶﺎﺑﹺﺮﺍﹰ ﻣ
ﺑﹺﺮﹴﺪ ﻣﺮﻘﹾﺒﹺﻼﹰ ﻏﹶﻴﻣ
ﻢﹴﺔﹸ ﻻﹶﺋﻣ ﻟﹶﻮﻲ ﭐﻟﻠﱠﻪ ﻓﺎﺧﹸﺬﹸﻩﻻﹶ ﺗﹶ
ﺿﹶﺎ ﭐﻟﺮﻚﻲ ﺫٰﻟﻎ ﻓ
ﻠﹶ ﹶﺘﱠﻰٰ ﺑﺣ
َ ﭐﻟﹾﻘﹶﻀﹶﺎﺀﻴﻚ  ﺇﹺﻟﹶﻠﱠﻢﺳﻭ

ﺼﺎﹰﺨﹾﻠ ﻣﻙﺪﺒﻋﻭ

ﺘﹶﻬﹺﺪﺍﹰﺠ ﻣ ﻟﹶﻚﻧﹶﺼﹶﺢﻭ
ﻴﻦﻘﻩ ﭐﻟﹾﻴ ﺍﺗﹶﺎ ٰﺘﱠﻰﺣ
ﻴﺪﺍﹰﻌ ﺷﹶﻬﹺﻴﺪﺍﹰ ﺳﻚ ﺇﹺﻟﹶﻴﻀﹾﺘﹶﻪﻓﹶﻘﹶﺒ
ﺎﹰﻴﺿﺎﹰ ﺭﻴﺎﹰ ﺗﹶﻘﻴﻟﻭ
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pure, guide, and well-guided.
O Allah, (please do) bless Mu¦ammad
and bless him
with the best blessings You have ever
bestowed upon any of Your Prophets
and select ones,
O Lord of the worlds.

ﺎﹰﻳﺪﻬﻳﺎﹰ ﻣﺎﺩﺎﹰ ﻫﻴﺯﹶﻛ
ﻪﻠﹶﻴﻋ ﻭﺪﻤﺤﻠﹶﻰٰ ﻣ ﺻﹶﻞﱢ ﻋﻢﺍﹶﻟﻠﱠﻬ

ﻚﺎﺋﻴﺍﺻﹾﻔ ﻭﻚﺎﺋﺍﻧﹾﺒﹺﻴ ﻦ ﻣﺪﺍﺣ ٰﻠﹶﻰﺖﹶ ﻋﺎ ﺻﹶﻠﱠﻴﺍﻓﹾﻀﹶﻞﹶ ﻣ
ﻴﻦﺎﻟﹶﻤ ﭐﻟﹾﻌﺏﺎ ﺭﻳ

In his book of Mi¥b¡¦ al-Z¡'ir, Sayyid Ibn ±¡w£s has mentioned another form of ziy¡rah that is
dedicated to this day (Ghad¢r Day). However, it is not certain that this form is dedicated to this day.
This form of ziy¡rah is in fact composed of two forms that `All¡mah al-Majlis¢ has mentioned them
in his book of al-Tu¦fah as the second and the third forms of ziy¡rah dedicated to the Ghad¢r Day.

